
DOCUMENTE 

„UNGARIA MARE CU ORICE PREŢ" 

(Un documentar inedit al S.S.I. 
român - iulie 1942) 

Prezentul documentar elaborat de S.S.I. - Fr. Vest este o continuare 
a altor două lucrări anterioare („Propaganda maghiară - obiectivele şi 
manifestările ei înainte şi după arbitrajul de la Viena" - 7 oct. 1940 şi 
„Acţiunea revizionistă maghiară. Ungurii continuă agitaţiile pentru re
constituirea Ungariei Mari" - sept. 1941). 

Întrudt o parte din problemele abordate în cele dout1 documentare 
anterioare a fost tratată în linii mari, şi în lucrările noastre consacrate 
perioadei (vezi Acta MP 7, 1983 p. 333-381; 9, 1985 p. 533-574; 10, 
1986 p. 389 - 405; 11, 1987, p. 365 - 420; 12, 1988, 657 - 660), am 
considerat necesar să propunem spre publi:care sintez.a realizatu de 
S.S.I. în 1942, care, beneficiind de un timp de documentare mai lunp;. 
include un volum de informaţii mai bogat şi mai bine documentat decît 
primele două. Ceea ce, evident în scop strict documentar - istoric, 
nu exclude publicarea, în viitorul apropiat, şi a celor două documentare. 
Aparent, consHtuie o inadvertenţă ştiinţifică publicarea celui de-al III
lea documentar (1942), dar, din punctul de vedere al eficienţei practice 
imediate, opţiunea cercetătorului apare justificată. 

Aşadar, documentarul realizat de S.S.I. - Frontul Vest, în iulie 
1942 (Arh. M.Ap.N., Fond M.St.M., secţia II, dosar nr. 1070/1942, f. 
1-93), cercetat şi fotocopiat de autor în 26 septembrie 1989, cf. fişei 
de cercetare nr. 46 a Arhivei M.Ap.N. constituie o utilă radiografie a 
activităţii de informare şi selectare, desfăşurată de org8nele specializate 
în anii 1941-1942, cînd rezultatul conflagraţiei mondiale, în care Româ
nia era activ antrenată, nu se contura, nici pe departe, cu certitudine. 
În acest context, eforturile S.S.I. român şi a altor organisme specializate 
erau îndreptate, cu prioritate, spre analiza situaţiei din Transilvania ce
dată prin Dictatul de la Viena (30 august 1940) şi,în măsura în care in
formaţiile erau exacte, spre detectarea intenţiilor Ungariei vizavi - de 
România, în perspectivele noilor raporturi de putere din Europa postbe
lică (şi acum 50 de ani era la modă conceptul „Noii Europe"). 

In ce măsură concluziile analiştilor S.S.I. sînt conforme cu realitatea 
văzută din perspectiva inversă (post factum), istoricul şi politologul de 
azi şi de mîine, sînt liberi să judece fără a fi presaţi de factori conjuc
turali. 

O concluzie, evident nu definitivă, se impune: materialul faptic prac
ticat în documentarul propus spre publicare este real şi incontestabil. 
Cit priveşte concluziile preliminare, ·acestea sînt şi rămîn oglinda unui 
timp istoric extrem de fluid, accelerat 'la maximum. Este de domeniul 
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evidenţei că documentul istoric, în general, şi acest documentar, în spe
cial, nu trebuie fetişizat, atribuindu-i un grad de 1000/o reprezentativi
tate. Tot atît de adevărat este însă şi faptul că el nu poate fi minimali-
zat, considerîndu-1 simplu material propagandistic. · 

Informa iniţială, lucrarea a fost structurată pe 6 capitole: 

I. Din nou România în centrul acţiunii revizioniste maghiare 

II. Propaganda şi agitaţiile revizioniste continuă prin: 

1). Presa maghiară 
2). Presa străină 
3). Radio 
4). Publicaţii literare 
5). Hărţi şi manifeste 
6). Teatru 
7). Discursuri ocazionale. 
8). Literatură destinată străinătăţii 

9). Exploatarea diferitelor evenimente 
10). Propaganda în străiniitate 
11). Lansarea de zvonuri tendenţioase 
12). AHe manifestări revizioniste 

III. Campania de discreditare a României şi a conducătorilor săi 

1). Presa maghiară 
2). Presa străină 
3). Cîntece patriotice 
4). Cărţi 
5). Radio 

IV. Acţiunea ele exterminare a elementului românesc din Ungaria şi 
Trcmsilvcmio ocupată. 

1). Oprimarea funcţionarilor de origine etnică română 
2). Oprimarea economică 
3). Prigoana împotriva intelectualilor şi funcţionarilor români. 
4). Distrugerea bi-sericii româneşti 
5). Deznaţionalizarea prin şcoalc'i 
6). Deznaţionalizare în armată 
7). Maghiarizarea forţată a populaţiei româneşti 
8). Colonizări de unguri pentru a disloca masa de români. 

V. Pregătiri militare 

VI. lncheiere - concluzii. 

lJHerior, în 1944 capitolul IV („Acţiunea de exterminare a elemen
tului românesc din Ungaria şi Transilvania ocupată") a fost integrat în
tr-un documentar de mari proporţii, consacrat exclusiv acestei probleme. 
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In această situaţie, am considerat necesar să propunem spre publicare, 
documentarul III în forma ultimă, fără capitolul IV, care urmează a fi 
publicat ulterior în forma propusă de analiştii S.S.I., în 1944. Oricum, 
aspectele relevate în acest capitol s-au regăsit, parţial, în studiile publi
cate pînă acum de diverşi autori, inclusiv de noi. Intenţia noastră este 
de a publica, pe cît posibil, integral, dooumentarele serviciilor speciali
zate de Ministerul Apărării Naţionale în anii 1940 - 1945. 

I. DIN NOU ROMANIA IN CENTRUL ACŢIUNII 
REVIZIONISTE MAGHIARE 

CORNEL GRAD 

Am văzut in prima parte a acestei lucrări'' că succesul înregistrat de Un
garia prin sentinţa de arbitraj de la Viena, se datoreşte în bună parte propagandei 
revizioniste maghiare, care a ştiut să cîştige opinia publică internaţională pentru 
o cauză nedreaptă. 

In partea a doua a acestei lucrări*~. am văzut de asemenea, că departe ele a 
se considera satisfăcută cu anexiunile realizate pînă in prezent, Ungaria continuă 
acţiunea revizionistă, urmărind pur şi simplu anexarea tuturor teritoriilor care au 
aparţinut vechii Ungarii. 

Intr-adevăr, conducătorii de la Budapesta continuă să considere Ungaria ca 
mutilată, urmărind orbeşte refacerea aşa-zisului regat al Sfîntului Ştefan: „Imperiul 
maghiar de 50 milioane de Unguri'"'.''·*. 

Succesele ieftine înregistrate prin anexarea la teritorii datorită unor con
juncturi politice excepţional de favorabile, au contribuit chiar la stimularea ape
titului teritorial al Ungariei şi la încurajarea megalomaniei cu care Ungurii îşi 
arogă privilegiul de a conduce şi a domina alte pop::iare. 

Acest stimulent şi această incurajare către o reconstituire a Regatului ana
cronic oprimator de naţionalităţi, se resimte şi se manifestă printr-o acerbă acţiune 
revizionistă dusă sistematic în multiplele direcţii, începînd de la propaganda apa
rent inofensivă secondată de o acţiune diplomatică ocultă, pînă la pregătirea 
instrumentului de război, care la momentul oportun să permită trecerea la ac
ţiune pentru cucerirea cu forţa a teritoriului a căror revendicare, in concepţia 
conducătorilor Ungariei, n-a încetat nici un moment. 

Astfel, sforţările diplomatice ale Puterilor Axei, ca şi sacrificiile făcute ele 
naţiunea română şi de alte popoare vecine în favoarea Ungariei, numai şi numai 
pentru menţinerea păcii în bazinul dunărean, s-au dovedit inutile. 

într-adevăr ,deşi după ultimele anexiuni, Ungaria actuală cuprinde teritorii 
cu mase compacte de populaţii străine, al căror total este de 6 ori mai mare decît 
numărul Ungurilor rămaşi în ţările limitrofe, ceea ce în mod firesc ar necesita rec
tificări de frontiere în favoarea acestora şi nicidecum în favoarea Ungariei, - to
tuşi Ungurii desfăşoară o acţiune revizionistă sistematică pentru anexarea de noi 
~critorii, tinzînd către obiectivul final - Ungaria mare. 

Numai din oportunism politic sînt menajaţi pe rînd unii vecini, pentru că for
ţele politice, diplomatice şi de propaga•1dă, iar la nevoie cele militare, să se poahi 
c::inccntra succesiv asupra unuia ~ili:Jur dintre adversarii consid.eraţi. Am văzut, 
de pildă, cum după o perioadă c'0 pregătire generală, în care se căutau susţină
tori îndeosebi la Puterile din Apus, Ungaria speculează momentul crizei cehoslo
vace, apoi înregistrează succesul recoltat prin al doilea arbitraj ele la Vienn, 
pentru ca mai tîrziu, să anexeze cu forţa teritoriile iugoslave. 

'' „Propaganda mnghiară - obiectivele şi manifestările ei înainte şi clupă arbi· 
trajul de la Viena", 7 Octombrie 1940. 

** „Acţiunea revizionistă maghiară; - Ungurii continuă agitaţiile pentru recon
stituirea Ungariei Mari", - Septembrie 1941. 

'I'** „Deviza fixată prin volumul „Nincs Kegyvelen" (Fă>·ă indurare) al scriitorului 
revizionist Di.icsă Csaba. 
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Iar a"lăzi, în ciuda realităţilor etnice evidente - Ungaria actuală înglobînd 
cel puţin de două ori alîţia români cîţi unguri au rămas în România şi, în dispre
ţul consideraţiei la care ar avea dreptul ca aliată în lupta contra colosului co
munist, România e~te din nou obiectivul prim şi imediat al revizionismului ma
ghiar. 

Anexarea Ardealului întreg este urmărită cu o tenacitate acerbă, alimentată 
de o încredere oarbă în reuşită, şi de o convingere fanatică în dreptatea pretinsei 
cauze maghiare. 

Şi acest reYizionism vizînd Ardealul întreg se manifestă concret în multiple 

clir·2ctii: 
l. O propagandă asiduă menită să acrediteze în ţară şi în afară, dreptatea re

vendidirilor Iormulale că Transilvania este mai ungurească decît ar părea clupă 
raportul de forţe etnice, că din punct de vedere istoric, geografic şi economic, Tran
silvnn ia face parte integrantă din Ungaria şi că Transilvania este fructul civili
zaţiei ungureşti: 

2. O campanie de defăimare a României şi a conducătorilor săi, menită să 
arate că România este o ţară balcanică în sensul peiorativ al cuvîntului, că 
poporul român este încă barbar în apucături, iar clasa cultă este măcinată de co
rupţie, că statul român este neviabil, şi că românii sînt lipsiţi de cel mai ele
mentar spirit cip organizare, asttel că trebuie in mod firesc să fie conduşi de alţii; 

3. O acţiune de exterminare a elementului românesc din Transilvania ocu
pată, menită să disloce masa de români şi să răstoarne raportul de forţe elnice 
din teritoriile revendicate. 

4. in fine, o pregătire militară la înălţimea acestor operaţiuni şi manifestări 
politice, tinzînd la angrenarea întregii naţiuni într-un mecanism de război, care, 
df'zlănţuit la momentul oportun, să asigure nu numai păstrarea Ardealului de 
Nord contra îndreptăţitelor pretenţii româneşti de recuperare a acelui teritoriu, 
ci şi anexarea restului, adică a Ardealului de Sud. 

Şi acum, admiţînd că această acţiune îndreptată deocamdată numai contra 
României, ar reuşi, cine ar mai putea crede că după anexarea Ardealului întreg nu 
ar urma acţiuni pentru anexarea altor teritorii, pînă la împlinirea visului de a 
reface Ungaria Mare?! 

în asemenea condiţii, a desconsidera acest inamic redutabil, care este pentru 
noi propaganda maghiară, şi, in general, a nu reacţiona din timp la acţiunea re
vizionistă a Ungurilor îndreptată contra României, ar constitui mai mult decît 
o eroare care s-ar răzbuna desigur cel puţin printr-o nouă lovitură, simila:·ă sen
tinţei de arbitraj de la Viena. 

In lucrarea de faţă, vom căuta să prezentăm, pentru documentare o serie 
ele date concrete asupra acestei acţiuni, limitîndu-ne însă numai la faptele con
statate în ultimul timp, prezenta sinteză fiind o continuare a lucrărilor anteri
oare: 

- „Propaganda maghiară; Obiectivele şi manifestările sale înainte şi după 
arbitrajul de la Viena", - 7 octombrie 1940 şi 

- „Acţiunea revizionistă maghiară; Ungurii continuă agitaţiiile pentru re
comtituirea Ungariei Mari" - Septembre 1941. 

II. PROPAGANDA ŞI AGITAŢIILE REVIZIONISTE CONTINUA 

Credincioasă principiului enunţat de leaderul revizionismului ungar - ro
mancerul Francisc Herczeg - în ziarul „Pesti Hirlap" din 14 iunie a.c., după care 
„orice prostie repetată cu perseverenţă ajunge cu timpul să fie crezută şi de cei 
ma luminaţi oameni", propaganda maghiară lucrează mereu pe toate căile, căulînd 
să convingă lumea de justeţea revendicărilor Ungariei. 

ln acest sens, sînt dirijate toate mijloacele la îndemină, ca presă, radio, di
verse publicaţii literare sau ştiinţifice, articole strecurate în presa străină, cuvîntări 
ocazionale şi altele asemenea, precum şi zvonuri tendenţioase lansate in scop 
de insinuare sau ca baloane de încercare. 
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Şi în dispreţul oricărui armistiţiu de presă. întreg acest arsenal de mijloace 
esre îndreptat astăzi din nou exclusiv contra României. 

Astfel: 

1. Presa. 

- Ziarul „Szekely Nep" din 8 octombrie 1941, într-un articol intitulat „Adu-ţi 
aminte, secuime", în care încadrează şi o fotografie a Regentului Horty luată cu 
ocazia intrării acestuia în regiunile secuieşti, scrie: „Uită-te la Rsgat, sub a cărui 
guvernare înţeleaptă ţara se măreşte, uită-te apoi mai departe, unde piinea estă 
sărată din cauza lacrimilor . . • Visurile ungureşti nu s-au renlizat deplin, lacri
mile maghiare mai curg. In colibele ungureşti, în palate şi în birouri, mai sînt încă 
unguri care meditează, oftează şi speră. Oltul şi Mureşul le mai duc ştiri de în
curajare". 

- Ziarul „Magyar Lapok" din 30 noiembrie 1941. înserează un articol intitu
lat „Cum va fi noua Europă", în care insinuează candid că „hotarele României vor 
fi extinse spre Est, în timp ce în Vest ele vor fi reduse", - desigur în profitul 
Ungariei. 

- Cu prilejul Anului Nou 1942, primul-ministru de pe atunci, Bardossy, a 
scris un articol în ziarul „Fi"1ggetlenseg" cu titlul: „Pentru Europa şi în ea pentru 
ungurime". După ce face un rezumat al politicii externe ungare şi o aluzie la miş
carea contrarevoluţionară pornită la Szeged în anul 1919, Bardossy îşi încheie 
articolul cu următoarele cuvinte: „Noi nu am renunţat la realizarea scopurilor 
noastre pur naţionale şi nu vom renunţa nici în viitor". Această mărturisire este o 
dovadă că propagada revizionistă maghiară este dusă şi întreţinută chiar de 
conducătorii politici de la Budapesta, pentru a întări astfel credinţa populaţiei 
maghiare în realizarea aspiraţiilor utopice ale Ungariei. 

- Un articol cu tendinţă similară, a fost scris de Bardossy în calendarul 
rutenilor din Ungaria „Zemlediljskij kalendarj", în care adresează un apel minori
tăţii rutene în termenii următori: „Toţi fraţii noştri ruteni, trebuie să creadă din 
adîncul inimilor lor că noi nu putem realiza „Patria fericită înăuntrul Carpaţilor", 
<lecit numai prin muncă cinsttă şi iubire faţă de Patria obţinută cu sacrificii şi 
pentru care soldaţii noştri luptă azi dincolo de Carpaţi. Bunăstarea noastră de
pinde de noi înşine şi de frăţeasca strîngere de mină, în care se contopeşte inima 
tuturor popoarelor Coroanei Sfîntului .5tefan". 

- Ziarul „Magyarsag" din 4 ianuarie 1942 publică un interviu cu istoricul 
şi arheologul ungur Zajti Ferenc, care încearcă să dovedească prin mistificări că 
bazinul carpatic a aparţinut spaţiului vital al popoarelor turanice cu mult înainte 
de aşezarea hunilor, încheind cu următoarea frază sentimentală: „încă din tinereţe 
m-a durut cînd am citit teoriile anumitor savanţi străini, care susţineau că un
gurii au venit în Europa ca venetici nepoftiţi, pentru a strica unitatea acestor ţi
nuturi în care s-au aşezat acum o mie de ani". 

- Săptămînalul „Csiki Lapok" din Miercurea Ciucului, publică în numărul 
din 4 ianuarie a.c . .un articol de fond semnat dr. Abraham Ambrus, profesor uni
versitar. In acest articol autorul sfătuieşte pe secui să aibă credinţa neclintită 
în destinele neamului unguresc, căci Ardealul de Nord a fost realipit Ungariei 
pentru că a existat o credinţă maghiară care dacă ar fi lipsit, nu s-ar fi putut 
ajunge la rezultatele obţinute. Pe noi ne conduce credinţa şi, prin ea, speranţa. 
Credinţa în Atotputernicul Dumnezeu, care nu se leapădă nici în timpurile fur
tunoase de poporul care crede în el, credinţa în noi, în rasa noastră, în misiunea 
naţiunii noastre. Prin furtună, prin sînge, prin prăpăd şi prin luptă titanică, mer
gem înainte spre ideal, spre ţara milenară minunată, spre Ungaria Mare liberă 
şi independentă". 

In cadrul aceleiaşi propagande revizioniste, alţi unguri conştienţi de şubre
zenia argumentelor invocate pentru aspiraţiile maghiare. caută să revendice pentru 
poporul ungar dreptul de a stăpini bazinul dunărean şi de a domina situaţia din 
Europa centrală şi de est, invoclnd pretenţia de a ti „singurul popor de ordine, 
civilizat şi capabil". 
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ln acest sens, oficiosul Guvernului maghiar, ziarul Magyarorszag", publică un 
articol in numărul său din 11 ianuarie a.c., in care printre altele scrie: „Ultimii 
22. de ani a1:1 ~ost pentru popoarele Europei Centrale o epocă de haos şi nelin~te. 
AJ!-11,1ge o_ pnv1_re, pe~tru ca făŢă nici. o părtinire să _constatăm şi să convingem pe 
or1cme, ca ordinea, siguranţa şr capacitatea de a servi Europa, se găseşte in cel mai 
înalt grad şi astăzi în ţinuturile unde puterea poporului maghiar a putut să-şi în
tindă stăpînirea înţelegătoare şi cumpătată". 

Aceleaşi pretenţii utopice le reliefează şi buletinul de presă „Budapesti Erte
sitO", care apare şi în limba germană. Astfel. în numărul din 20 ianuarie 1942 
se află un articol intitulat „Maghiarimea ca popor întemeietor şi susţinător de stat" 
în care monopolizează pentru unguri capacitatea de a întemeia şi a menţine un 
stat, ca o calitate specifică a poporului ungar. 

„tn bazinul dunărean - pretinde acest buletin de presă - numai ungurilor 
le-a reuşit să creeze un stat. ln timp ce alte popoare şi state au nevoie de secole 
pentru a deveni naţiuni şi state, în Ungaria noţiunea de popor şi noţiunea de stat 
au fost de la început aproape identice. Ungaria de azi nu se deosebeşte de Ungaria 
Sfîntului Ştefan, decît în forme secundare, în fond ea a rămas aceeaşi ca pe timpul 
Sfîntului Ştefan". 

- Ziarul „Nagyvarad", proprietatea evreului Hegedus Nandor, în numărul 
din 5 februarie a.c., publică un articol asupra Ardealului de Sud, pe care-l nu
meşte „teritoriu ocupat de români". Afirmaţia este semnificativă şi ea urmăreşte 
desigur acreditarea convingerii în provizoratul stăpînirii româneşti asupra Ardea
lului de Sud. 

Cu prilejul aniversării alegerii ca Regent a Amiralului Horty, ziarul „Delvi
deki Magyarsag" din Szabadka, subvenţionat de statul Ungar, scrie între altele: 
„Pe stejarul ciuntit au crescut ramuri noi şi, după 22 de ani, pămîntul unguresc 
mărit aşteaptă noul deceniu şi noile frontiere". 

- Ziarul „Szekeli Nep" din 3.III.a.c., publică o dare de seamă asupra unei ser
bări, cu prilejul căreia prefectul judeţului Odorhei, Sebeşi Akos, a ţinut un dis
aurs, spunînd, între altele, că „fiecare ungur trebuie să aducă sacrificii, căci numai 
astfel putem construi iarăşi Ungaria Mare". 

- La aceeaşi dată, ziarul „Magyar Szo", scrie: ,Jn jurul Ungariei s-au prăbuşit 
ţări şi tronuri, suveranii au luat-o la fugă şi sisteme politice au fost distruse. Ce
tatea din Buda este şi astăzi o fortăreaţă, care ocroteşte pe unguri de furtuna ce 
străbate lumea, pe Ungurii conştienţi de propriul lor destin, care vrea ca în afară 
de statul maqhiar să nu fie în bazinul dunărean altă putere". 

- Sub 'titlul „Primăvara anului 1942", ziarul „Magyar Sz6" din 21 martie a.c., 
scrie: „Timp de 23 de ani am slujit cauzei europene". Fiinţa, situaţia şi forţa noastră 
sînt necesare Europei. Sîntem unguri şi nu trebuie să uităm că avem un ideal de 
împlinit. Sîngerăm pentru hotarele noastre fireşti. Nici împrejurările grele, nici cele 
mai întunecate timpuri nu ne-au putut abate de la credinţa că vom birui". 

- O nouă temă de propagandă adoptă ziarul „Beszterczei Hirlap" din 21 mar
tie a.c., care, într-un articol intitulat „Transnistria - Canaanul românesc", încearcă 
să insinueze că aspiraţiile teritoriale ale poporului românesc s-ar îndrepta numai 
spre răsărit, iar nu spre Transilvania. 

Ca de obicei însă, pentru a nu apărea tendenţios şi pentru a da mai mare 
credit disimulărilor sale, ziarul unguresc pune afirmaţiile ce le face pe seama pre
sei germane. Astfel, articolul arată că „după ultima vizită a D-lui Mareşal Anto
nescu la Cartierul General al Fiihrerului, ziarele germane s-au ocupat pe l~ de 
problemele postbelice ale României în Europa orientală, toate fiind de părere că 
România trebuie să-şi îndrepte privirea spre răsărit". 

Apoi, cu o bunăvoinţă suspectă, ziarul se grăbeşte să justifice această ori~n
tare a aspiraţiilor româneşti, cu falsificările de rigoare ale datelor istorice: „După 
prăbuşirea Imperiului rusesc, încetează presiunea care a impiedicat România de la 
expansiunea sa firească şi care a silit surplusul de populaţie_ românească să-şi caute 
aşezări în apus. In afară de faptul că statul ungar le-a acordat protecţia şi sigu
ranţa, această presiune a determinat emigrarea şi înmulţirea în Ardeal a românilor, 
exploataţi in Principate de boierii şi domnitorii fanarioţi. Dispariţia acestei preSiuni, 
care a fost imperialismul rusesc la hotarele de răsărit ale României, deschide din 
nou drumul spre Est pentru poporul român în continuă creştere". 
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- Făcînd elogiul fantezistelor calităţi ale poporului maghiar, care îl îndrep
tăţesc să domine bazinul dunărean, ziarul „Magyar Szo" din 8 aprilie a.c., scrie în
tre altele: „Orice schimbări ar aduce viitorul, nimic nu ne poate abate de la hotări
rea noastră de a acţiona i1i spiritul Sfintului Ştefan. Dacă vom avea încredere în 
noi ~i în demnitatea noastră, pe care o afirmă istoria şi forţa morală a întregii na
ţiuni, vom dovedi că am fost şi vom rămâne pivotul bazinului dunărean•. 

- Sub masca unui protest împotriva intenţiei Consiliului municipal de la 
Bratislava, de a dărima vechea cetate ce serveşte astăzi de cazarmă, ziarul „Reggeli 
Magyarotszag" din 26 aprilie a.c., publică un articol îndreptat împotriva României, 
în c:ire scrie între altele: „Atît timp cit Ardealul nostru, în urma dictatului de la 

· Trianon, a stat temporar 5Ub stăpînirea României, între alte necazuri stăpinirea n-a 
~tiu~ ce să facă nici cu arhitectura noastră. Faptul de a afirma, pe de o parte, că 
Românii au trăit înaintea noastră în Ardeal, a pus la grea încercare savanţii cei 
mai inventivi, ca şi pe propagandiştii cei mai superficiali. Ii stînjeneau cetăţile, 
ca5telele, bi5ericile şi poate într-un mod şi mai periculos, prezenţa de neînlăturat 
a celei mai caracteristici arhitecturi populare maghiare, toate servind drept măr
turie depre cultura şi burghezia milenară maghiară". 

- Ziarul „Delvideki Magyarsăg" din Szabadka (Subotiţa) publică în numărul 
său clin 4 mai a.c. o corespondenţă din Ujvidek (Novisad), în legătură cu instalarea 
noului p1·efect maghiar din acea localitate, relatînd cu acest prilej că oraşul Ujvi
<lek a înmînat Regentului Horty o diplomă de supunere, cu următorul ,text: „Noi, 
cei din capitala regiunii de Sud, sîntem convinşi de chemarea noastră: a fi unguri şi 
a activii ungureşte. Pentru aceasta ne vom strădui şi vom lupta. Ştim că prin eli
berarea regiunii de Sud încă nu s-a terminat marea muncă pentru întregirea ţării. 
Pentru această operă ne oferim vieţile noastre şi ale copiilor noştri. Acum, cînt 
naţiunea noastră porneşte la o luptă decisivă pentru Carpaţi, rugăciunea noastră 
se înalţă către Dumnezeu, implorîndu-1 să-l ajute pe Regentul nostru, pentru ca 
rodul muncii sale începute acum 23 de ani să fie o nouă ţară: „Ungaria Mare". 

- Ziarele „Esti Kurier" şi „8 Orai Ujsag" din 4 mai, anunţă că „Asociaţia pro
fesională a proprietarilor de cafenele din Budapesta", şi-a invitat membrii să ma
ghiarizeze numele străine ale cafenelelor (Ritz, Carlton, etc.) Sugestia pe care o dă 
această asociaţie este destul de ingenioasă, preconizîndu-se alegerea de „vechi nume 
de oraşe sau localităţi „maghiare" ca „Timişoara, Arad, Igle, LOcse, Braşov, nume 
de munţi ca: Tatra, Carpaţi, Matra, etc. sau de provincii, ca: Banat, Ardeal, Fel
videk (Slovacia), etc." 

- Cu data de 17 mai a.c., ziarul „Magyar Nemzet" publică un articol cu 
titlul: „Spaţiul vital maghiar în concepţia Sfîntului Ştefan", semnat de publicistul 
Farragi G„ care pretinde pentru Ungaria aceleaşi drepturi la spaţiul vital pe care 
Marele Reich le revendică pentru naţiunea germană. Astfel, după o introducere în 
care se schiţează evoluţia naţiunii de spaţiu vital în studiile diferiţilor geopoliti
cieni germani, autorul constată că geopolitica germană de azi cunoaşte 4 feluri de 
spaţii vitale şi anume: etnic, economic, strategic şi istoric. După ce trece lin revistă 
etapele realizate de Germania în baza primelor 3 feluri de spaţii vitale, autorul 
tri1tează pe larg principiul spaţiului vital istoric, socotit ca punctul tare al for
mulării revendicărilor maghiare, făcînd următoarele afirmaţii: „Din punct de ve
dere maghiar, trebuie să atribuim o deosebită importanţă felului de a privi de 
către germani spaţiul vital istoric". Şi pentru a demonstra că Germania a făcut şi 
uz de principiul istoric în organizarea spaţiului său vital, autorul maghiar arată că 
„la organizarea Protectoratului, din partea Germaniei s-a invocat numai dreptul 
istoric ~i prin aceasta s_a răsturnat afirmaţia că dreptul istoric maghiar şi-ar fi 
pierdut valabilitatea în Europa nouă şi că valorificarea drepturilor noastre pro
venite din istoria noastră milenară, nu ar putea fi integrată în noua ordine eu
ropeană". 

Pe baza acestor afirmaţii, publicistul maghiar pretinde că „în mod logic ur
mează ca la formarea spaţiului vital maghiar, să se valorifice pe lingă principiul 
etnic şi principiul istoric milenar maghiar". 

ln continuare, autorul repetă argumentele cunoscute ale revizionismului ma
ghiar, care pretind că prin nimicirea arbitrară a echilibrului economic din bazinul 
dunărean, popoarele sud-est europene au sărăcit şi s-au anarhizat, constituind un 
periculos focar de dezechilibru economic şi moral din simplul motiv nenorocit că 
a fost distrus „Imperiul maghiar din bazinul Carpaţilor". 
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1n încheiere, autorul invocă miraculoasa concepţie a Sfîntului Ştefan, care este 
leit-motivul tuturor manifestaţiilor revizioniste şi care prin elasticitatea sa mistică 
este ac,laptabilă tuturor circumstanţelor, putînd a fi modificat după dorinţ.ă: „Spa
ţiul vital maghiar, seric autorul, a fost creat de Dumnezeul ungurilor. Mîini cri
minale pot să-l destrame \Temelnic, dar atîta timp cît spiritul Sfîntului Ştefan 
stăpîneşte acest spaţiu, răspîndind atît în interior cît şi în exterior spiritul liber
tăţii, spaţiul vital maghiar va reînvia întotdeauna, deoarece aşa \"rea Dum-
nezeu". . 

- Ziarul „Esti Kurir" din 4 iunie a.c., scrie următoarele cu ocazia sărbătoririi 
Zilei Eroi lor: 

„Naţiunea maghiară n-a Jcceptat niciodată în sufletul său această înjosire a 
Trianonului şi nu încetează să simtă nedreptatea ce i s-a tăiat în carne. Nu a 
renunţat şi nu renunţă la acel teritoriu, care alături de naţiunea istorică mayhiară 
a oferit o patrie şi naţionalităţilor de limbă străină care s-au contopit rn ea arît 
în vremuri grele cit şi în timpuri bune. 

- Cu aceeaşi dată, ziarul „Pesti Hirlap" publică un editorial pe patru coloane 
intitulat: „A 22-a aniversare". în acest articol, autorul descrie procesul sufletesc al 
maghiarimei din Ungaria ciuntită şi face' istoricul revizionismului maghiar, afir
mînd între altele: „La 10 ani după Trianon, politica e.rternă maghiară a ştiut să-şi 
procure prieteni în străinătate pentru ideile sale revizioniste. Primul mare prieten 
al Ungariei este Mussolini, care cel dintîi a ridicat cuvîntul pentru cauza nedrep
tăţilor suferite de naţiunea maghiară. De asemenea. de cealaltă parte, la enqle=i. 
s-au găsit bărbaţi clarvăzători în primul rînd Rothermcre, care au îndrăznit şi au 
ştiut să ridice glasul faţă de primejdiile posibile în urma siwaţiei create prin 
Trianon. Situaţia nu era încă coaptă pentru acţiune. Numai Germania reînnoită a 
fost destul de tare spre a rupe tratatele de pace ce i-au fost impuse, iar în situatia 
survenită în acest fel, a început desfăşurarea realizărilo1· parţiale ale revizioni.' · 
mului maghiar. Cele două arbitraje de la Viena au reparat în bună parte rănile 
noastre, înapoind masele ungureşti de milioane întregi, rupte de la patrie. 

De remarcat că „Pesti Hirlap" nu se sfieşte să arate acţiunea diplomat1câ ţi 
propaganda . desfăşurată de revizioniştii unguri in „tabăra cealaltă", reuşind să 
cîştige prieteni ca Lordul Rothermere, numai arătînd nevoile unei Ungarii Man. 
care să stăvilească imperialismul german, considerat la fel ele periculos pentru un-

. guri ca şi pentru Marea Britanie. 
Aceasta desigur nu a împiedicat propaganda maghiară ca mai tîrziu să treacă 

sub tăcere această atitudine a oficialităţii ungare şi să caute să exploateze o pre. 
tinsă prietenie sinceră şi continuă a ungurilor faţă de Germania. 

- Călătoria în luna iunie a.c. a Primului-ministru, Kallay „în Transilvania 
de Nord şi îndeosebi discursurile rostite cu actst prilej, au constitut pentru pre~a 
maghiară o încurajare a acţiunii sale revizioniste. 

Ziarul „Estilap" din 15 iunie a.c., scrie: „Am ascultat cu multă satisfacţie 
cuvintele de recunoştinţă pentru marile încercări la care au Jost supuşi ungurii 
din Ardeal, în anii ocupaţiei. Ne-a pricinuit o bucurie şi mai mare atunci, cînd am 
auzit din gura primului-ministru, că simte la fel cu sutele de mii de unquri ră
maşi încă sub soarta minoritară plină de amar şi grele încercări. Kallay şi-a adus 
aminte ca un adevărat părinte al naţiunii, despre acei fraţi de singe care şi în 
al 23-lea an, poartă încă pe umerii lor crucea grea şi sîngeroasă a soartei mino
ritare". 

- Aniversarea naşterii Rege:itului Horthy la 16 iunie a.c. a fost ele asemeni 
folosită de presa maghiară pentru propaganda revizionistă. 

Ziarul „Uj Magyarsag" din 16.VI.a.c., după ce elogiază în cuvinte măreţe 
opera politică a Regentului, scrie: 

„Opera vieţii lui este pe punctul de a se realiza şi toată naţiunea este fericită 
să vadă ţara pe care Regentul a înălţat-o, ţara sa victorioasă. Această naţ.iune n•1 
are altă dorinţă, decît aceea de a vedea împreună cu el ziua strălucitoare şi feri
cită a biruinţei finale". 

- Cu aceeaşi dată, ziarul „Magyar Sz6" scrie: „Astăzi milioane de baionete 
apără moştenirea recîştigată şi se pregătesc milioane de braţe cu o hotărîre deci
sivă să îndeplinească reclădirea istorică. Fără Horthy Miklos astăzi ungurime:\ 
n-ar sta acolo uncie a ajuns prin cetralizarea forţei ei naţionale. Şi tocmai aceas'.<'i. 
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luptă, alimentată din cele mai adînci rădăcini ale sufletului national este o che
zăşie că Ungaria şi în viitor poate să-şi reia rolul ei istoric între hot~rele san-ste-
faniene". · 
. - S~e~e.ly Nep"_ ~!n 18.yr.a.c., scrie: ln ~um~le poporului credincios din păr-

ţile de rasant ale ţaru, dorim: Dumnezeu sa-I ţie întru mulţi ani pe Regentul 
nostr~ şi să-l ajute să-şi poateă vedea îndeplinirea completă a acelor idei, pe care 
le-a fixat drept ţel, în momentul plecării din Seghedin. Să ne conducă şi pe mi 
departe cu acel curaj al soldatului maghiar şi cu bunătatea părintelui pînă la re-
învierea completă". ' 

2. Presa străină. 

Pentru a obţine rezultatele cit mai concrete, propaganda ungară foloseste 
într-o largă măsură presa străină stipendiată, care secondează şi amplifică acţiun.ea 
sa revizionistă, cu un real folos pentru Ungaria. 

Important de notat e tocmai faptul că majoritatea articolelor revizioniste în
serate în presa străină sînt întocmite la Budapesta de către corespondentii zia
relor străine din capitala maghiară, dintre care o parte sînt chiar unguri şi· numai 
o mică parte din aceste articole sînt scrise de ziarişti din afara Ungariei, sub\'en
ţionaţi de către propaganda ungară care nu-şi impune restricţii materiale în această 
direcţie. 

Astfel, ziarul elveţian „Die Nation" publică în numărul din 16 octombrie 1941 
un articol tendenţios cu titlul „Un regat fără rege" semnat cu iniţiala F. 

Manevra la care recurge autorul articolului incriminînd regimul din Ungaria 
şi, în special, Casa Magnaţilor spre a apărea ca un critic obiectiv al evenimente_ 
lor - este demascată cu încheierea ce se dă articolului care lasă să se întrevadă 
că este inspirat din anumite cercuri maghiare şi menit să constituie un memento 
şi o quasi-ameninţare la adre~a Germaniei. 

Intr-ade,·ăr, autorul tinde în fond să insinueze că regimul Horthy ar fi fost 
un factor determinant în desfăşurarea evenimentelor europene favorabile hitle
rismului, iar pe de altă parte, că o Ungarie trecută în tabăra democraţilor ar ·pu
tea m·ea un rol preponderent în zăgihuirea expansionismului german lăsind oare
cum să reiasă inlere"ul Gc'rmaniei ele a nu pierde Ungaria, precum şi obligaţiunea 
morală ce revine Fi.ihrerului ele a su~ţine la rîndu-i aspiraţiunile Ungariei. 

- Ziarul bulgar „Vecer" clin 24 noiembrie 1941 înserează un articol cu titlul 
tendenţios „Transilvania ungurească la luc!·u", semnat de K. Fortunov, care în
cearcă să supraestimeze grija pe care gm·ernul ungar o acordă îmbunătăţirii situa
ţiei economice a Ardealului ocupat. 

- Ziarul italian „Il Hegime Fuscista" din 30 decembrie 1941, publică un arti
col rt>feritor la Coroana Ungariei în care se afirmă între altele: „Coroana Ungariei 
încadrează şi uneşte naţiunea maghiară în spiritul creştin apusean. Coroana Un
gariei este cea mai veche din r;uropa şi ocupă cel mai important loc în viaţa 
constituţională a statelor ·europene. Coroana Ungariei cre<'ază o situaţie de echilibni 
între puterea regească şi popor, cuprinzînd în ea naţiunea maghiară milenară". 

- In ziarul belgian „Le Soir" din 6 martie a.c. Tasnady Andras, preşedin
tele Camerei maghiare, publică următorul articol: „Ungaria Sfîntului Ştefan a 
fost statul care s-a încadrat întotdeauna prin tradiţia lui. în spiritul integral eu
ropean şi a reprezentat bastionul civilizaţiei europene în regiunile de sud. Un
garia a fost statul care a împărtăşit şi binele şi răul ce s-a abătut asupr~ Europei 
Centrale. Pe crestele Carpaţilor, statul organizat şi puternic al ungurilor, con
stituia zidul de netrecut, care s-a împotrivit tuturor primejdiilor ce veneau din 
est si sud. La formarea noii Europe Unuaria tradiţională milenară nu-şi v<i desminţi 
trec.utul: e<i este gata să participe la noua operă constructivă, con\tribuind Ia 
cucerirea victoriei finale. 

- La aceeaşi dată, un alt ziar belgia~, „Brilsseller Z~itung" sub titlul ,;l!n
garia în viitoarea Europă" arată că „Ungar~a .es~e de la Sfmtul Ştef~n me~bra _a 
comunităţii spirituale europene. Ea a conshtmt mtotdeauna u~. dig 1mpotriva na
,·ălit:i:.·ilor din PSt şi în acelaşi timp, primi_nd. influenţa c1:11turu apusen~, a ţrans
mis ff1'.:'.lia ~piritualitătii occidentale estulm ş1 sud-estulm european. [1nr,ar1a îşi 
1·a a.rza locul .~i în Euro.pa viitoare, Europa împlinirilor." 

30 - „\cl.1 Mu~ei Porolis~cn!->;s 
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- Revista italiană „Gerarchia" (înfiinţată de Mussolini) publică în numărul 
său din 11 mai, sub titlul: „Problemele politice actuale ale Ungariei'·, un larg 
articol în care încearcă să arate că „In Europa Centrală şi în bazinul dunărean, 
atît de frămîntate, numai Budapesta şi Sofia constiuire elemente constante (po
zitive). elemente care sînt legate prin prietenia tradiţională existentă între Un
garia şi Bulgaria. Ungaria, scrie revista, este un exemplu unic unde instituţiile 
parlamentare şi partidele politice trăiesc real nu numai în speranţă şi unde gu
vernul continuă o politică parlamentară. 

În încheiere, revista ajunge la următoarea concluzie: „Poporul ung.ar trăieşte 
avînd conştiinţa cft pe baza drepturilor naturale şi istorice, el are prioritate între 
statele dunărene şi balcanice şi tocmai de aceea. el este pătruns ele răspunderea 
pe care o simte în leg<Hură cu noua ordine europe•rnă··. 

3. Radio. 

Propaganda revizionistă prin radio este, de a~emenea, amplu dezvoltată, spe. 
culindu-se orice prilej în acest sens. 

Astfel, la 6 octombrie 1941, cu ocazia împlinirii a 92 de ani de la executarea 
de către austrieci a I:J generali rebeli unguri, postul de radio Budapesta în emi
'>iunea de la ora 21,40 a transmis: „Poporul maghiar a sărbătorit comemorarea 
celor 13 martiri de la Arad. În 1848, deşi una din cele două beligerante sleită 
de puteri a depus armele, totuşi 13 din generalii săi au fost trimişi în rîndurile 
mucenicilor maghiari. Prin faptul că din cei 13 generali, 7 nu erau ele origine 
maghiară ei au înfrăţit în moartea lor popoarele Imperiului Sfîntului Ştefan care 
au luptat pentru o cauză comună. Sărbătorirea celor 13 mucenici este sărbătoarea 
solidarităţii şi înfrăţirii naţiunilor de pe cuprimul Ungariei. Piedestalul monu
meotUJlui din „Piaţa celor 13 martiri din Arad" a fost acoperit cu flori. Deşi 
monumentul a fost luat de către români, prin acest gest ungurii din Arad au 
manifestat încă o dată tendinţa de a menţine specificul acestui oraş. 

- Introducerea .administraţiei româneşti în teritoriul dintre Nistru şi Bug a 
priiejuit postului de radio Budapesta în emisiunea din sear zilei de 22 octombrie 
1941 să insinueze că „Rolul României gravitează mai mult spre estf5 lăsînd 
astfel să se înţeleagă anexarea întregului Ardeal de către Ungaria, în schimbul 
compensaţiilor ce România ar urma să le primească din est. 

- Cu ocazia predării stindardului luptătorilor unguri de la 1848 organizaţiei 
„Levente", postul de radio Budapesta în emisiunea din 15 martie 1942, ora 12,15 
a difuzat că „Tineretul a venit la Monumentul Eroilor ce s-au sacrificat pentru 
hotarele milenare ale Ungariei spre a face legămint de credinţă pentru ideea 
naţională şi principiile din martie 1848". 

- In emisiunea de la 10 aprilie a.c. ora 12,45 cu prilejul împlinirii unui an 
de la anexarea teritoriilor din sud, foste iugoslave, postul de radio Budape\sta, 
referindu-se la proclamaţia dată de regentul Horthy la 10 aprilie 1941, în care 
spunea „Inainte, spre hotarele milenare din sud" a transmis „După cum era şi 
firesc, ungurii au alergat in ajutorul fraţilor lor pentru a-i scăpa de Teroar~a 
cetnicilor şi a sîrbilor. S-a pus capăt astfel unei părţi din umilinţa de la Trianon. 
Şi de data aceasta, honvezimea a îndeplinit una din misiunile ei sfinte". 

4. Publicaţii literare 

ln literatura de propagandă iredeniislă, o preferinţă deosebită se acordă 
versurilor revizioniste, considerate ca potrivite pentru propagarea ideii revizio
niste şi popularizarea ei în rîndurile populaţiei maghiare. 

Servind acest scop, a fost tipărită broşura „Gyzunk" (Vom învinge) răspîn
dită în întreg Ardealul ocupat de către autorul ei, Sipos Jeni), a cărui operă a 
fost nu numai tolerată, ci chiar încurajată de către autorităţi şi persoane oficiale 
maghiare. 

După cum se arată în aceste versuri, pretenţiile Ungariei Mari se extind nu 
numai asupra Ardealului întreg, ci se cere ,,Totul înapoi", pînă la Adriatica, fostă 
a lor. 
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Astfel: 

In româneşte: 

1. Feltamadunk! 

Meg Brass6ban is idegen bakmcs bitangol, 
Szegenye magyar bolduskent barangol, 
Szive-vere hull mar huz even cit, 
Trianonban irtcik a Tragedicit. 
A vilcig szeme nezi es ezt lcltka mar, 
Hogy Trianonban nem epiilt mas csak hcirtyavar 

lirdely csodas! Nekunk de draga kincs, 
Mar hullri kezd a sok papirbilines. 
Kalvariank bosszuert uzen, 
A jovo nyil minden uj rugyon. 
Mar megfogant a magyar Messias, 
Dereg a nagy feltamadas. 
A nagy vilag egy dorgo tapsra kezd. 
Ha majd kidol a nagy magyar kereszt. 

2. Hiszek Magyarorszcig feltcimsdasciban! 

Tajekozodni jol tudok, tudom hol van del es kelet 
Csak azt nem tudom, e draga foldnek hol van kikelet? 
Szerelmes vegyok e foldbe, mint ifju a matkajaba, 
szeretem es hiszek Magyarorszag feltamadasaban! 

Marc& partjan van egy kis haz, ott neveltek engem, 
Megis joldonfuto lettem, hazam nincs mar nekes. 
Maros papartjan nem jarhatok. Tiltva van az nekes. 
Tiltva van, hogy anyam sitjat egyszer is megnezzem. 

Fogok en meg arra jarni, tudom nemsckara, 
Viiizek en meg magyar anyum sirhalmara. 
Hallatszik meg magyar Himmusz oreg Maros partjan 

4. Magyar testver. 

Magyar testver! Megerjuk, hoky elmehetunk Banataba! 
Horty Milclos vezet minket nemsokara Aradra! 
Nem csak hisszuk, hoveteljuk az igazsagot. 

Magyar testver! Fol a fejjel, jo az Isten odafenn! 
o sem turi mar sikaig, hogy nyomorgunk idelent. 
Mert volt nekunk agy Adriank, Brassonk - arra varunk, 
„Mindent vissza" ! Lesz meg ujra Nagymagyarorszagunk. 

1. Vom învia! 

Şi străzile Braşovului sînt călcate încă de bocanci străini, în timp ce sărmanii 
unguri vagabondează ca cerşetori. Le curge sîngele de douăzeci de ani, de cînd 
la Trianon s-a scris această tragedie. Lumea vede că la Trianon nu s-au clădit 
decît cetăţi de carton. 

Ardealul este minunat! Este comoara noastră scumpă, cătuşele de hîrtie încep 
să se dezlege. Calvarul nostru cere răzbunare! Mugurii ce se deschid ne aduc un 
viitor mai bun. 

S-a născut Messia ungurilor, mijeşte marea înviere. Lumea mare va porni 
în ropot de aplauze cind crucea grea a poporului maghiar va fi dărimată. 
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2. Cred în învierea Ungariei . 

. , .. Ştiu să mă orientez: Ştiu unde vine Miazăzi şi Răsăritul, dar nu ştiu 
unde este răsăritul pentru acest pămin,t scump. Sînt îndrăgostit de acest pămint 

scump ca tinărul de mireasa sa. 1l iubesc şi cred în învierea Ungariei. 

3. Pe malurile Mureşului. 

Pe malul Mureşului este o căsuţă în care am crescut. Sînt pribeag totuşi, 
fără căpătîi, fiindcă îmi este interzis să mă întorc pe malul Mureşului să văd 
mormîntul mamei mele. 

Ştiu însă că în curînd voi umbla iar pe acolo şi voi mai aduce trandafiri 
ungureşti pe mormîntul mamei. 

Va mai răsuna imnul maghiar pe malurile bătrinului Mureş şi soarele va 
mai luci acolo pe sabia lui Horty. 

4. Fraţi maghiari 

Fraţi maghiari! vom ajunge timpul cînd o să putem merge în Banat! 

Horty ne va conduce în curind la Arad! 
Dreptatea nu o credem numai, ci o şi pretindem. 
Nervii noştri nu mai îndură atîta ticăloşie. 

Fraţi maghiari! 
Sus fruntea! 
Dumnezeu din cer este bun. 
Nici el nu va răbda mult să vad<i cit suferim! 
Adriatica a fost a noastră, al nostru a fost şi 
Braşovul, le aşteptăm să ne revină! 
„Totul înapoi"! 

Pentru tinerii premilitari (Levente) s-a compus un marş în care se vorbeşte de 
,.Intrnrea în Timişoara", ,„lnjunghierN1 valahilor cu baioneta" şi „!mpuşcarea va
lahi;ur" 

l,Prente indulri 

I. 
Eril-.: a ropogos cseresznye 
Kcrik a lovamat cserebe 
En a lovamat cserebe 
Senldnek sem adom 
Ai·el meqyes Temesvarra 
Csârdcis lciss angyalom. 
I 91/ akar, ugy akar 
NC'm akar a babam szeretni 

II 
Kl;ri/~ a szuronyom c:sere/Je 
r:n a szuronyon cserebe 
Sc1:icinek sem adom 
m·ai zsurom le az olat 
Csrirdas kis angyalom. 

Refr. 

Marşul premilitarilor 

I. 
Cireşele fragede se rumenesc 
Mi se cere să dau calul, să fac schimb. 
Nu-mi schimb calul cu nime~i. 
Cu el voi merge la Timişoara 

Refren: 

Aşa si numai aşa vrea să mă iubească 
drău1qa. 

II 
Mi se cere să-mi dmt baioneta în 

schimb. 
Nu-mi schimb baioneta cu nimeni, 
cu ea voi înjunghia valahii, 
Dra9a mea, drăguţa mea. 

Refr~n. 
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III 

Kerik a pu.~lcamat cserebe 
l!:n a puskcimat cserebe 
Senkinek sem adom 
Arnl lăvom le az olat 
Cscirclas kis ankyalom. 

Refr. 

III 

Mi se cere să-mi dau puşca, s-o schimb. 
Nu-mi schimba puşca mea cu nimeni, 
cu ea voi împuşca valahii, 
Draga mea, drăguţa mea. 

Refren. 

Un alt marş, anunţă pe Ungurii din Arad şi Timişoara că: „Hotarele Tria
noi:! 11i blestemat s-au dă rimat", iar „Cînd va trece iarna, va veni reînvierea şi 
vor ,'rnbui armele ungureşti". 

I. 

Testverek, testverek Arad Tcmesvâron 
flv"e hulljon konnyetek a sohaly se szcilljon 
Ne hulljon konnyetek lsten segit vegre 
Mert vissza ter a Tavaszra Erdely 

csonka nepc. 

II . 

.Ron:lia mar a batar trianonra âtok 
Soie,; magyar szcnvedett husz evi rabsâgot 
Soi.; magyar anycinak konnyes volt arcâja 
A. j6 lsten, aki fcnt van letorolte mura. 

III. 

.Na clmulik a tel itt lesz a kilcelet 
E.-; dărogsi cgnek szcrteszett a;;I ejbe 
Tcibortiizel;; eqnek szerteszett az ejbe. 
K> leborul imadlwzni F:rdely boldoq nepe. 

IV. 

En lstenem atycim csak hogy est 
megertem 

Hogy Erdely foldjere ujra avisza 
tertem 

Verje meg az Isten vagy hogy ha VC11 

atok 
A! 1:erke meg trianoba az egesz 

antcintot. 

Fraţilor din Arad şi Timişoara, nu mai 
oftaţi şi nu mai 
plîngeţi, Dumnezeu ne va ajuta şi po
porul ciuntit al Ardealului se va în
toarce pină la primăvară. 

II. 

Hotarele s-au dărîmat, Trianonul bles
temat. Mulţi Unguri au fost robiţi 22 
de ani, multe nume maghiare au plîns 
cu lacrimi, dar bunul Dumnezeu din 
ceruri le-a şters lacrimile astăzi. 

III. 

Cînd va trece iarna, va Yeni reînvierea 
şi vor bubui armele ungureşti, vor arde 
focurile de bivuac în noapte şi va în
genunchea la rugă poporul fericit al Ar
dealului. 

IV. 

Dumnezeule Mare, îţi mulţumesc că 

m-am putut întoarce pe pămîntul Ar
dealului. D-zeu să bată Antanta, sau 
dacă blestemul are putere, să bată An
tanta întreagă la Trianon. 
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- O altă poezie de factură „patriotică" este „Sehjd Foldje" (Pămîntul ni
mănui", al cărei autor, Guthy Jeno, încearcă să strecoare convingerea că în cu
rînd „honvezii vor elibera de suferinţe pe mamele maghiare din Banatul iugoslav". 

„SEMKI FOLDJ1'.:" 

Megcilltam a Tisza partjcin, 
Konnyes szemmel neztem a Banatot 
Jojszot hozott felem a szel. 
ugy hallotam valaki kiciltott. 
Ne sirjatok magyar anycik 
nemsokcira jănnek a honvedek 
Nem lesz Bcincit „Senki făldje" 
vege lesz a sok-sok szenvedesnok. 
Azert gyaszol a Delvidek 
mert a Banat nem kerult meg vissza 
Csonka hazciny Magyarorszcig 
nem lehet hatcirfolye a Tisza 
Horty, Hitler, Mussolini 
a tăbbit honved! Bu.szkesegiink! 
Te se feledd, csonka meă az orszâg. 

PAMINTUL NIMANUI 

M-am oprit pe nuilul Tisei! 

Mohol, 1941 Okt6ber 27. 

Şi cu lacrimi în ochi am privit Banatul 
Vintul aducea spre mine vaiete 
şi strigăte de durere. 
Nu plîngeţi mame maghiare, 
căci nu peste mult vor veni honvezii. 
Banatul nu va fi „Pămîntul nimănui" 
aşa că se vor sfîrşi şi multele suferinţe. 
Delvidek-ul (Ţinutul de Sud) este în doliu 
căci Banatul nu s-a întors încă. 
Tisa nu poate fi rîul de frontieră 
al ciuntitei noastre patrii, Ungaria. 
Horty, Hitler, Mussolini vor aranja şi restul, şi aceasta. 
Honved ungur! Mîndria noastră! 
nu uita nici tu că ţara este încă ciuntită, 

Cintecul patriotic „Magyar Koloszvar" (Clujul unguresc), a fost executat 
la un concert dat în ziua de 15 Martie a.c. in sala Colegiului Universitar din 
Cluj. 

MAGYAR KOLOZSVAR 

Alcarminek irtak mas sohasem voltcil, 
Magyar voltcil mindig, szep kincses Koloszvdr, 
Utcaid tereid, bcirhogyan neveztek 
Megtal<i.ltek, alcik magyarul kerestek. 
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Mas azinii zciszlokkal diszitettek hazat, 
Szemenik csak piros feher, zoldet lcittak. 
Elhetek itt hangos urasokod6 nepek 
A te hoveid csak magyarul beszletek 
Matyas szobrunk felett barmily volt az egbolt 
A igazsag napja nundie a nuienk volt. 
Uj templobam mas nyelv barmit imazott. 
A maayar imcidzag magalbra szallott. 
Most a sersforgasban magyar vegvar lettel. 
Kozeli a hatarnal meszib nezegetnil 
Mintha hivegaton integetnel delnek 
Es uzened nekik: Brasso, Torda, Arad 
Mindeg magycir volt es mindig magyar marad. 

CLUJUL UNGURESC 

Oricum te-ar fi numit, nicicînd nu ai fost altul, 
lntotdeauna ai fost unguresc, frumos şi bogat Cluj. 
Oricum ţi-ar fi botezat pieţile şi străzile, 
Cei ce le căutau ungureşte le găseau. 
Casele ţi-au fost pavoazate cu alte culori 
Ochii noştri însă vedeau doar roşu, alb, verde, 
Au putut domni aici popoare gălăgioase, 
Pietrele toate însă vorbeau numai ungureşte, 
Oricare ar fi fost bolta cerească ce acoperea 

statuia lui Matei (Corvinul), 
Ziua dreptăţii a fost întotdeauna a noastră. 
Orice rugi se rosteau în alte limbi în biserici noi, 
Rugăciunea ungară se ridica mai sus. 
Soarta te-a făcut acum fortăreaţă de frontieră maghiară 
Dar cu cit eşti mai aproape de frontieră cu atît vezi mai departe. 
Şi făcînd semn de chemare Sudului, 
Şi multor oraşe surori rămase la străini, 
Le vesteşti că Braşovul, Turda, Aradul, 
au fost şi vor rămîne veşnic ungureşti. 

Marşul „Asociaţiei foştilor luptători" „Ti.izharcosok Szovetsege" cuprinde 
aluzia ce se face în cea de-a doua strofă „la cele trei piscuri şi cele patru rîuri 
de argint" din stema Ungariei, ce se referă la munţii Tatra, Fatra şi Matra, din 
care primii doi sînt în Slovacia, precum şi la rîurile Dunărea, Tisa, Drava şi Sava, 
care simbolizează integritatea Ungariei Mari în bazinul Carpaţilor. 

Iată textul marşului: 

„TVZHARCOS INDULO" 

Bajtars siess mar! Ujra hadba varunk 
Kik veled alltunk annyi vad vihart, 
S kik hullo verrel vedtunk meg hatarunk 
Mikor halalla szantek a magyart 
Bar Csszetortek regi fagyveruntek. 
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A kardokat a tepett lobogeot. 
Meg szamon ketjuk osi foldjeinket 
Es szamon tartunk minden arulot! 

Bajtars sie se mcir. U jru hadba varunk. 
Es szamon kerunk minden cseppny konneyet, 
Mit holt vitezek erva nepe sirt. 
S ha venen is, deruttote fejjel 
De habda vissuk azt a regi loboget 
Es visszavivjuk vegso gyozelemmel. 
a haros bercet a negy ezust folyot. 

„MARŞUL FOŞTILOR LUPTATORI" 

Grăbiţi-vă camarazi! Vă aşteaptă din nou sub drapel cei ce împreună cu voi au 
înfruntat atîtea furtuni cumplite şi au apărat cu sîngele lor graniţele, atunci cînd 
Ungurii au fost condamnaţi la moarte. 

Deşi armele noastre vechi, săbiile şi drapelele ciuruite de gloanţe ne-au fost 
smulse, vom mai pretinde să ni se dea socoteala pămîntului nostru strămoşesc şi-i 
urmărim pe toţi trădătorii. 

Camarazi, grăbiţi-vă! Vă aşteptăm din nou sub drapel, vom cere socoteala 
fiecărei lacrimi vărsate de orfanii eroilor căzuţi. 

Chiar dacă sîntem bătrîni, cu tîmplele cărunte, totuşi vom duce în război 
vechiul nostru drapel şi vom recîştiga prin lupte, în victorie finală cele trei 
piscuri şi cele patru rîuri de argint. 

Un alt marş cu aceeaşi temă revizionistă este: 

JNDULO 2 

Arra keleten a berces hegyeken 
Tarogato sz6l mostan mindenhol 
Tcibor tiiz is eg szert<! szee 
J<:s ott ărkodik sok Marl!Jar vitez 

Refr. 
En Istenem legy veliink 
Arad Brass6 kel nakiink 
Arad Brass6 vissza jcir 
Vissza Temesvar. 

II. 

lnkcibb szaz halcil de a re9i hatar 
Folyon a vere aici ellent cill 
Erdly berce zeng haljatok itt lent, 
Hogy sztizezer Mciqyar a hatarra ment. 

Refr. 
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III. 

Nyogtilnk rab igat haszontek evem at 
Sok Maayar szevend most meg oda at 
Ne csuggedjetek ne hulljon a konnyetek 
Derill mcir az es ott felettetek, 

Refr. 

IV. 

Mert a honved mcir tovâbb ugy sem var 
Megyen elOre sehol meg nem all 
Arad, Temesvar, Hrass6, Segesvcir, 
Vissza tertel,; mind rovidesen mâr. 

în româneşte: 

Colo în munţi spre Răsărit 
Buciumul răsună peste văi şi munţi 
Şi focuri de bivuac pîlpîie în noapte. 
Acolo stă de veghe mulţimea de ostaşi maghiari. 

Refren. 

Dumnezeule, fii cu noi 
Ne trebuie Aradul şi Braşovul 
Aradul şi Braşovul ni se cuvin 
şi ni se cuvine .~i Timişoara. 

II. 

Mai bine murim de o sută de ori, 
Dar vrem vechile hotare, 
Să curgă sîngele celor ce se opun, 
Vuiesc munţii Ardealului 
să ştiţi voi, cei de jos, 
că o sută de mii de unguri 
au plecat la frontiere. 

Refr. 

III. 

Am fost robi în jug timp de 22 de ani şf 
mulţi unguri mai suferă încă dincolo, 
Dar să nu dejnădăjduiţi, nu mai 
plîngeţi, se înseninează cerul deasupra 
voastră. 

Refr. 
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w. 

Soldatul ungur nu aşteaptă mult, 
Merge înainte nu se opreşte 
nicăieri, Aradul, Timişoara, Braşovul 
şi Sighişoara se vor întoarce curind. 

Tot în seria acestora sînt şi următoarele 3 cîntece injurioase la adres2 Ro
mâniei, răspîndîte pe foi volante: 

1. HARGI - DAL 

J:.:Wrc szekely testverek eljot har a văg6ra 
Megharsant mcir a kurt fel a diadalra. 

Ne hagyjuk Erdelyorszagot a roman rabigăba 
Nem leszii.nk mi mcir ezutăn zsarnokok rabszolgcija. 

}-;[mult măr huszonegy eve mi6ta rabok vagytok 
Tizcn kilenetol romanok bitoroljdk szep hazcitok 
Dobjătok le a bilincset nem engedjunk nem nem scha 
Csak azt kiiiltjuk, hogy mindent vissza vissza. 

Fenyescbb a lănoncil a kard ez vezerli a kart 
Szivmnkbol szep hazdnkert lelkesii.ljon a magyar 
FegyL·crt a kezetelcbe csak igy fogynk mi engedni. 

Jogosson k(jveteljiik ki molcany fajolc 
Het vcirmegyet kiivetelii.nk zsarnokok bitoroltok 
Ez az amit kovetelunk ezt ncm adjatok 
Romaniaba szcditek ossze ti a satorfcitok. 

2. HAZAFIAS DALOK 

Sigydzz roman figyclj nagyon vigydzz mogadra 
Ne kivcinkoz soha Wbbc vissza Magyarorszcigra 
Mert a Magyar ez a Szckely ncm engedi mcg soha 
Ulj nygodtan a hazcidba fii a jo mamaliga. 

Lcitod roman u9ye, hogy lcitod ezt a nagy vizet 
Bele folyatlak en tegedet ncm lătod meg az egct 
Bocskoros roman kincses Erdely ncm a tied add vissza 
Ha yiem adod vissza mcgitatlalc nem leszcl szomjas scha. 

Hallod orosz a fuled poros vigyiizz nagyon magadra 
Ne kiviinkoz Budapcstre nem lesz abbol semmi se 
Mert a magyar es a nemet szuronycit nem kimeli 
Fălnycirsolnak egyszeribe anyăd elfog siratni. 
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Hallod orosz ne felj ne fâz nem vagy Sziberiâba 
Ha igy alcarod ott lehetel ugy hiszem nem sokâra 
Szaladni fogsz magyar, nemet goly6ja fo9 zavarni 
Goly6 talul hulla leszel zsencit fognak siratni. 

3. ERDf:LY JNDVLOK 

Elhangzott a sz6 zeng az indul6 a trombita elore szittya 
Berceink roman Erdely hataran lengnek zâszlaink gyozelemre int. 
Kincses Erdely itt vagynk erted e!Unk es halunk 
Gyuz a szittya fergeteg a rohan6 hâdsereg. 

Kideri.ilt es eg amit vartunk reg vilagosabb lett bazank felett 
Oseing făJdje szivi.ink remenyo ujra mienk lett bocskoros mehetsz. 
E!Ore hat magyarok pakoljatok românok. 
Szep hazankba a roman nem parancsol m~r. 

ln românete: 

1. Cîntec de război 

!Înainte, fraţi secui, a sunat ,ceasul, goarna ne cheamă la victorie, să nu 
.lăsăm Ardealul în robia românească, nu vom mai fi sclavii tiranilor. 

De 21 de ani sînteţi robi, de la 1919 românii vă uzurpă ţara voastră fru
moasă, jos cătuşele, nu vă mai lăsăm, nu, nu, niciodată şi strigăm: Totul înapoi. 

Sabia e mai strălucitoare decît lanţul şi ea ne conduce braţul, clacă Ungurii 
se însufleţesc clin inimă pentru frumoasa noastră patrie. Luaţi arma în mină 
fiindcă numai aşa vom învinge, iar Ardealul nostru frumos nu-l vom mai lăsa. 

Pe dreptate pretindem ca neamul „nu 'ştiu" să iasă afară şi cerem înapoi 
cele 7 judeţe de la uzurpatorii tirani. Acestea le pretindem să ni le daţi înapoi, 
iar dacă nu vreţi să ni le daţi, o să vă adunaţi boarfele risipite tocmai în România. 

2. Cîntece patriotice 

Drepţi Române! Ascultă încoace, păzeşte-te bine să nu mai doreşti să te 
întorci în Ungaria vreodată, fiindcă ungW"ii şi secuii nu-ţi vor da voie niciodată. 
Stai acasă în ţara ta, unde ţi se fierbe mămăliguţa bună. 

Vezi, Române, apa aceasta mare? Te vei îneca in ea, de nu Yei mai vedea 
niciodată cerul. Române opincar, Ardealul plin de bogăţii nu este al tău, dă-ni-1 
înapoi, căci dacă nu vrei să ni-l dai, te voi adăpa de nu-ţi va fi sete niciodată. 

Ascultă rusule cu urechi murdare, păzeşte-te bine, nu te dori la Budapest:1, 
fiindcă nu se va alege nimic din dorinţa ta, deoarece ungurii şi germanii nu-7i 
menajează baionetele, te vor trage pe frigare şi te va plînge mamă-ta. 

Rusule, să nu-ţi fie frică, nu tremura, nu eşti în Siberia, dar dacă vrei, 
cred că acolo ai să ajungi in curînd, fiindcă vei fugi din faţa gloanţelor ungu
reşti şi germane, te va nimeri un glonte, te vei face cadavru şi te vor plînge 
neamurile. 

3. Marşuri ardelene 

S-a dat ordinul, răsună marşul şi goarna, înainte sciţilor, pe crestele mun
ţilor şi frontierele Ardealului flutură drapelele noastre în semn de victorie. 

Ardealule bogat, am sosit, pentru tine trăim şi murim. !nvinge furtuna 
scitică, armata năvălitoare. 

www.muzeuzalau.ro / www.cimec.ro



476 C. Grad 

Inseninarea cerului după care am a~teptat de mult, a luminat mai mult p;it:ria 
noastră, pămîntul strămoşilor, speranţa inimilor noastre ne-.a revenit din nou, 
opincarilor puteţi pleca. 

înainte deci unguri, împachetaţi români, în patria noastră frumoasă românii 
nu mai poruncesc. 

Etc ... etc ... 

În afară de această literatură versificată de propagandă revizionistă au 
fost tipărite cărţi cu caracter istoric în care prin argumentări false se încearcă 
mistificarea originii poporului român. 

Acest scop caută să-l servească de pildă lucrarea revizionistă a profesorului 
universitar. Cholnoky Jeno. intitulată „Erdelyi Kepek" (Imagini ardelene) tipărită 
în editura Franklin din Budapesta. 

Profesorul secundar Honti Jeno, într-o recenzie făcută acestei lucrări în 
reYista lunară „Magyar Kultura" din 5 ianuarie a.c., insinuează că marele merit 
al lui Chonloky Jeno este de a fi „dovedit într-un mod mai clar ca lumina zilei 
că numai ungurii au drepturi în Ardeal. Aşa zisele „drepturi istorice" ale Româ
nilor sînt basme inventate în mod viclean pentru inducerea în eroare a celor ne
iniţiaţi. Sub loviturile de ciocan ale lui Cholnoky, teoria mincinoasă daco-romană 
s-a spulberat". 

O parte însemnată în propaganda revizionistă o reprezintă manualele de 
şcoală, care cuprind cel mai deşănţat revizionism, îmdreptat nu numai împo ... 
triva României, ci a tuturor statelor vecine Ungariei. 

O dovadă elocventă în nceastă privinţă este oferită de manualul „Geografia 
Ungariei pentru el. I-a a Gimnaziului şi a Şcoa/elor civile de băieţi şi de fete", 
de dr. Ioan Karl şi vitez Victor Temesy, tradus în româneşte pentru uzui seqii
lor româneşti ale şcolilor de stat din Ungaria. 

Manualul este aprobat de Ministerul Cultelor şi Instrucţiunii Publice un
gar cu ord. Nr. 57.231 /941 - V. 1n el, Ungaria este prezentată în hotarele din 
1918, înglobînd toate regiunile pierdute, care azi formează teritoriul naţional al 
Croaţiei, Germaniei, Italiei, României şi Slovaciei, precum şi teritoriul Bnna
tului iugoslav, a cărui apartenenţă încă nu este fixată - iar prin recapituliirile 
ce urmează după descrierea fiecărei regiuni, elevii sînt instigaţi împotriva ţărilor 
şi naţiunilor vecine care d('ţin aceste regiuni. 

Astfel, la pag. 23, hotarele Ungariei sînt astfel definite: „Ţara noastră se 
întinde în mijlocul Europei. Jur împrejur se găsesc ţări străine şi numai o mică 
parte atinge Marea Adriatică". 

La pag. 35, 38, 39 se \'orbeşte despre oraşele Timişoara şi Arad ca fiind în 
Ungaria, de asemenea şi despre oraşele din Banatul iu9oslav. 

La pag. 43-53, unde este tratată „Transdanubia", teritoriile de la frontiera· 
de vest ale Vechii Ungarii care azi aparţin Reichului, - sînt considerate ca fă
cînd parte din Ungaria. Astfel la pag. 43 se vorbeşte de rîul l,ajta, munţii U1jrn 
şi munţii Rosalia ca fiind în Ungaria, deşi aceştia se află pe teritoriu german. 

La pag. 59, în descrierea „Cîmpiei Mici a Ungariei", însăşi Bratislava, capi
tala Slovaciei este trecută ca oraş din Unyaria, cu denumirea Pozsony". 

La pag. 61, din nou se nfirmă că „Bazinul unguresc este înconjurat de la 
Pozsony (Bratislava) pină la Orşova" de cununa Carpaţilor, iar mai jos: „Ţara· 
de Sus de Nord-Vest" (Slovacia actuală) „cuprinde partea nord-vestică a ţării noa
stre". În continuare, pină la pag. 76 se tratează geografia Slovaciei, teritoriul ei 
naţional fiind considerat ca parte integrantă a Ungariei". 

De la pag. 83 pînă la pag. 103 se tratează Ardealul întreg, fără considerare 
la frontiera stabilită prin arbitrajul de la Viena. Afară de faptul că actualele 
frontiere nu sînt luate în seamă, această parte a manualului mai conţine şi pa
saje de defăimare a românilor din Ardeal. Astfel, la capitolul „Viaţa economică", 
se afirmă că situaţia economică a Ardealului este mai rea decît a altor ţinuturi 
din Ungaria, datorită condiţiilor. 

La pag. 103-108, sub denumirea de „Ţinutul muntos de Sud-Vest şi litoralul", 
se tratează Croaţia, Dalmaţia şi Fiume, ca făcînd parte din Ungaria. 
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Abia la pag. 110 se aminteşte ceva despre actualele frontiere, la un capitol 
special: „Partea a IV-a. Ungaria mutilată". In acest capitol sînt enumerate re
giunile „care nu au fost încă recîştigate" şi între altele se afirmă următoarele: 
„Am pierdut cele mai renumite staţiuni balneare, ne-au deposedat de ţărmul mării. 
Ne-au luat oraşele de cel mai înalt grad de cultură, ca Pozsony (Bratislava), Bra
şov, Arad, Timişoara şi Fiume" (p. 110). 

Este de remarcat, că în •acest manual actualele frontiere stabilite prin arbi
trajele de la Viena (faţă de Slovacia şi România), precum şi cele faţă de Reich 
şi Croaţia, sînt considerate ca „graniţe trianonice", iar Ungaria mărită coHtinuă 
să fie numită „Ungaria mutilată". 

La pag. 113, după ce se aminteşte elevilor, că „Burgenlandu)" f\parţine 
Reichuluţ, iar „Ţinutul de Sus" .azi este Slovacia independentă, se pun o serie 
de întrebări menite să aţîţe ura generaţiilor tinere împotriva tuturor vecinilor. 

ln partea a V-a, „lncheierea'', din nou se afirmă că unitatea 9eoqrafică a 
Ungariei îngrădită de lanţul carpatic, este desăvîrşită şi „ţ.ara noastră foarmcază 
cea mai perfectă unitate hidrografică de pe pămfnt". 

Manualul este terminat cu „axioma" revizionistă: „Ungaria mutilată nu e 
ţară, Ungaria întreagă e un rai". 

Faptul, că acest manual este aprobat de către Ministerul Cultelor şi !n
structiunii Publice, în luna mai 1941 si este intrebuinwt în toate scolile din 
Ungaria, fiind impus şi şcolilor minoritare, denotă mentalitatea ofici<Îlităţii un
gare, demascind revizionismul ungar faţă de toţi vecinii, fără considerare la re
cunoştinţa datorată Italiei şi Germaniei şi fără să se ţină socoteală ele hotăririle 
acestora, date prin cele două arbitraje de la Viena. 

5. Hărţi şi munifcste 

Un alt procedeu des folo5it de propaganda revizioni~tă ungară sint hiir~ile 
şi manifestele răspîndite în rindurile populaţiei mnghiare. 

De exemplu, o hartă imprimată pe cartoane ele mărimea unei cărţi de Yizit1l 
are conturat în jurul anului 1941 hotarele Unr1ariei Mari, clin care sînt proiectate 
raze de culoare verde. Inscripţin în ungureşte de sub hartă cuprinde o urare: 
„Să ne dea Dumnezeu tuturor un viitor mai frumos - 1941". 

Deo5ebit de edificatoare în ce priYeşte obiectivul final urmărit de reYizio
niştii de la Budapesta este harta publicată în revista „Vnsarnap" din 20 aprilie 
1941, unde alături de Mtirakoz, Baranya şi Bacica, este trecut şi Banatul iugoslav 
ca incorporat de Vngaria şi unde la vest figurează încă frontierele Ungariei :l\Iari 
(regiunea Fiume şi Burgenland). 

Diferite firme comerciale obişnuiesc să pună în cutiile tip de alimente (ca
fea, zahăr, ceai, bomboane), cite un imprimat h•1rtă format mic, reprezentînd 
Ungaria actuală, încadrată în „Ungaria Mare" (v0zi fig. 3). 

ln ziua de 5 septembrie 1941. cinci s-a sărbătorit „eliberarea" Ardealului, 
propaganda revizionistă maghiară a răspîndit o serie de mani/feste şi foi YO

lante, în care pe lingă declararea făţişă a revendicărilor teritoriale faţă de români, 
nu s-a ezitat să se releve chiar sentimentele ele nemultumire şi ură ale ungurilor 
faţă de puterile Axei, învinuite că nu au satisfăcut pe deplin aspîraţiile naţio
nale maghiare. 

ln acest sens, iată ce cuprinde manifestul intitulat „Imnul Sfintei Mutibte": 

,,Suvenirul istoric al ziarului „J6estct !" 

Reîntoarcerea Clujului, 11 sept. l 9-!0. 
„Imnul Sfintei Mutilate". 

Suferinta noastră este îngrozitoare, ni s-a amputat o mină şi un picior. \'ai, 
sfînta noastră schilodire! 

Cu un ochi plingem, cu celălalt rîdem, inima ne este raiul, iar creierul 
infernul. Cînd privim spre dreapta ne podidesc lacrimile, iar cînd pridm spre 
stînga, ni se încleştează pumnii şi scrî~nim din dinţi. 

Arad, Timişoara, J,ugoj şi Turda' sufletul nostru! păstrează acest teribil 
secret, greutatea căruia ne strînge inima şi ne întristează de moarte. 
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.Braşov, Sighişoara, Deva şi Hunedoara, sînt lumini care s-au stins, ochii ne 
sint împăienjeniţi de lacrimi, vai, Aiudul, comoara noastră răpită. 

. Alba Iulia şi trista Sirie sint acoperite de vălul îndoliat al morţii, sub care 
inimile noastre tremură, şi totuşi noi credem cu sălbatecă îndirjire. 

Credem într-o nouă înviere, în veşnica neperire, credem nestrămutaţi in do
rinţa noastră, <lucindu-ne mai departe povara zilelor. 

Calvarul odată totuşi se va termina şi vom mînca aceeaşi pîine în întregul 
Ardeal. 

După Traianon va pieri şi Viena, iar noi totuşi vom trăi, - da! vom trăi. 
Să trăim toţi ca unul, liberi, ah, ce putere de neînvins! Dumnezeul ungurilor 

este cu noi în durerile noastre titanice. 
. Un ochi plînge, celălalt rîde, trupul mutilat se cutremură, credinţa nu poate 

fi îrifrîntă de nimeni şi ea işi înalţă imnul spre ceruri. 
Hadur* ştie prea bine ce înseamnă imnul ce străbate in cer Mutilata îşi cere 

inapoi membrele pierdute". 

La Cluj a fost răspîndit manifestul de mai jos, semnat de Preda Iosef, artist 
refugiat din Ardeal, care conţine o combinare de texte revizioniste. 

Astfel, după titlu: „Totul înapoi" scrie cu litere mari, urmează „Crezul revi
zionist", apoi dorinţa autorului ca primăvara să-l readucă liber in Ardealul de 
Sud. La sfîrşit se găseşte un fragment dintr-o operetă revizionistă, în care se prea
măreşte „frumoasa Un9arie Mare". 

În ziua de anul nou 1942 a fost afişat la Cluj următorul manifest revizionist 
scris cu mîna, probabil pentru a i se da o notă de clandestinism: 

"Tordat visza ! 
Gondoljatok azokra akiket veresnek a magyarsagukert. Akiket Szebenbe hur

colQak. Akiket minclenukbol kilorgatnak. Akik rettegesben es elnyomat ăsban 
elnek. 

Gondoljatok Del erdelyre. 
Aradot visza ! " 

În traducere: 
„Turda !înapoi! 

Gîndiţi-vă la cei ce sînt bătuţi la sînge pentru că sînt unguri, - care sint 
tîrîţi la Sibiu, - care sînt deposedaţi de tot ce au, care trăiesc in groază şi 
opresiune. 

Gîndiţi-vă la Ardealul de Sud. 
Aradul i:napoi." 

6. Teatrul. 

Propaganda revizionistă ungară acordă un deosebit spriJm producţiilor lite
rare teatrale, care urmăresc exaltarea spiritului de revanşă al populaţiei maghiare 
şi răsturnarea adevărului că poporul român este băştinaş in Transi~vania. . . 

Astfel, o piesă de teatru scrisă de un elev de clasa a III-a de liceu, pr1m1-
tivă şi copilărească, a fost tipărită de Liga Revizionistă Maghiară şi răspindită în 
numeroase exemplare printre elevi şi soldaţi. . 

Această piesă - care reprezintă alegoric dezmembrarea Ungariei - a fost 
reprezentată la serbarea Patroanei Artileriei Sf. Barbara (4 decembrie 1941) de 
către soldaţii Divizionului 27 Artilerie din Tg. Mureş. . _ . . . 

De remarcat, că la jucarea acestei piese, care prezinta pe româm, slovaci şi 
croati ca nişte servitori laşi ce îşi fură stăpînul cind îl ştiu bolnav, dar care 
fug 

0

înspăimînt;aţi părăsindu-şi prada cind simt că aceasta îşi revine în puteri, 
rolurile au fost distribuite soldaţilor de origine etnică corespunzătoare persona
jului înfăţişat. 

( 0 Hadur - divinitate a ungurilor înainte de a fi creştinaţi.) 
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De asemenea, notăm că in originalul piesei ia parte la împărţirea lJngariei 
şi Ser-mania din Burgeland, însă din motive lesne de inţeles, la jucarea ei pe 
scenă piesa a fost amputată, scoţtndu-se pasajele referitoare la germani. 

In afară de această piesă de teatru, se repetă prezentarea pe scenele tea·:re
lor ungare a pieselor ce au fost citate în lucrara „Acţiunea revizionistă maghiară" 
din septembrie 1941, ca: 

- „Legyen ugy mit regen volt" (Să fie totul cum a fost odinioară); 
- „Hajnolodik" (Se crapă de ziuii); 
- „Elnemult harangok" (Clopotele amuţite); 

„Bukaresti kaland" (Aventura bucureşteană) şi 
- „Kolozsvari darido" (Cheful de la Cluj). 

7. Discursurile ocazionale 

Discursurile ocazionale, rostite îndeosebi de oamenii politici ai Ungariei con
stituiesc de asemenea un mijloc pentru a menţine trează conştiinţa poporului ma
ghiar şi a-i hrăni optimismul faţă de realizarea aspiraţiunilor revizioniste. Astfel: 

- La 26 septembrie 1941, cu ocazia întoarcerii din manevre a Batalionului 
24 Vînători de Frontieră în g·arnizoana de reşedinţă Tg. Secuiesc, autorităţile 
locale i-au organizat o primire oficială în faţa monumentului revizionist „Steagul 
ţării". 

Cuvîntărilor rostite de primarul oraşului şi preotul reformat din localitate, 
le-a răspuns comandantul batalionului, un lt. colonel, care arătînd dr·apelul ridicat 
simbolic numai la jumătatea catargului, a afirmat că „în curînd steagul 1·a fi 
ridicat pînă la vîrf, vestind „eliberarea" Ardealului întreg". 

In discursul ţinut de Arhiducele Iosif de Habsburg, la 26 octombrie 1941. în 
comuna Săcuieni, judeţul Bihor, cu ocazia ridicării „Steagului Ţării", acesta a 
spus între altele: „Steagul Ţării nu este un nume simplu, ci cel mai semnifi
cativ nume pe care-l poate rosti o naţiune. Acest nume ne spune să fim uniţi 
pentru a apăra scumpa noastră patrie faţă de oricine şi să reconstituim ţara 
Sfîntului Ştefan. Ridicaţi steagul în vîrful catargului, să propovăduiască bucuria 
noastră că ne-am întors în sinul patriei mame şi apoi să-l coborîm pe jumătate, 
ca semn că „enaşterea ungară nu este încă desăvîrşită". 

In ziua de 7 noiembrie 1941, la o întrunire ţinută în comuna Bandul-Unguresc 
de fruntaşii partidului guvernamental din Transilvania de Nord, printre vorbitori 
a fost Teleky Artur, preşedintele organizaţiei partidului din Tg. Mureş, care !În 
cuvinte injurioase la adresa României, a căutat să accentueze pretinsele drepturi 
maghiare asupra Ardealului. „Să nu credeţi, a spus Teleky Artur adresîndu-se 
asistenţei, că această frontieră este definitivă, deoarece atît Germania cit şi Italia 
ne-au promis că în scurt timp Ungaria se va întinde iarăşi în hotarele pe care 
le-a avut înainte de războiul mondial. 

Valahii care prin date false susţin că au aici peste un milion de suflete şi 
că ar fi băştinaşi pe aceste ţinuturi ale Ardealului, vor dispare în cel mai scurt 
timp de pe aceste plaiuri un9ureşti". 

Interesant de relevat este opinia emisă de Teleky Artur. în privinţa modului 
de părăsire de către români .a Ardealului, a cărei dată o fixează pînă la „Cră
ciunul 1941, cînd nu se va mai găsi nic! ~ urmă de opincar valah în Ungaria, fi
indă vor fi siliţi să se refugieze în Transnistria, unde le este locul". 

Vicepreşedintele partidului guvernamental, dr. Kolcsey Istvan a rostit un 
discurs la sfîrşitul lunii octombrie 1941, cu prilejul constituirii organizaţiei parti
dului guvernamental de la Zombor (Bacska), declarînd între altele: „!n ciuda 
tuturor ştirilor contrare ce se răspîndesc, Banatul aparţine Ungariei şi ane.rarea 
lui nu. este decît o chestiune de timp". Apoi, dr. Ki.ilcsey Istvan şi-a încheiat 
cuvîntarea, arătind: „Ţinta hotărîtă şi constantă a partidului guvernamental este 
refacerea Ungariei Mari". 

La 9 noiembrie 1941, cu prilejul deschiderii cu mare fast a primei stagiuni 
a Teatrului Naţional din Cluj, nu s-a omis să se accentueze asupra „pretinsei 
superiorităţi a civilizaţiei şi culturii maghiare, precum şi a dreptului Ungariei 
asupra Ardealului pe care l-a stăpînit 1000 de ani. 
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Apoi, Clujul a fost poavazat cu drapele şi au fost afişate placate pe• care 
se c<iteau „Ardealul a fost totdeauna unguresc şi aşa va fi pe veci" Ardealul 
este unguresc", „Ardealul este unit pe veci cu patria mamă, Ungaria". ' " 

In şedinţa Camerei Deputaţilor din 25.I X.1941, au luat cuvîntul şi deputatii 
ardeleni din partidul ardelenesc: Arvay Arpad şi Balogh Artur. · 

Inţre. altele deputatul Arvay a declarat că: „Suferinţele ungurilor încă nu au 
luat sfirşit. Dincolo de hotarele Ungariei mai sînt încă 700.000 de unguri, care 
aşteaptă să fie eliberaţi din robia Egiptului". . 

La rîndul său, deputatul Balogh Artur ·a căutat să scoată in evidenţă pretin
sele merite ce le-ar avea Ungaria în privinţa politicii minoritare, în contrast cu 
intoleranţa din ţările vecine. „Dincolo de hotarele ungaro-române, a spus Balogh, 
fraţii noştri de singe suferă, situaţia lor fiind insuportabilă. Honvedul însă va 
recîtşiga şi ceea ce pînă azi nu ne-a revenit". 

La 1 Decembrie 1941, deputatul Miko Imre din partidul ardelean a ţinut la 
Cluj o conferinţă avind ca subiect: „Recolonizarea în patrie a ungurilor de din
colo de Carpaţi". După ce a arătat hotărîrea guvernului ungar de a readuce în 
patrie pe toţi Ungurii în Vechiul Regat al României, oratorul a declarat: „Un
garia de cînd trăieşte în bazinul Carpaţilor, a năzuit ca acest spaţiu vital să-l 
umple cu unguri. Acest lucru nu a reuşit pe deplin, deoarece în acest punct al 
Europei, ungurii au fost siliţi să se bată cu toate put!~rile năvălitoare şi în timp 
ce naţiunea militară ungară a sîngerat, locul ei a fost ocupat de popoare iobage 
prolifice şi lipsite de pretenţiuni, care s-au infiltrat în aceste regiuni ungureşti. 
Războaiele şi situaţia internă vitregă, au făcut ca o parte însemnată de unguri 
să caute o aşezare dincolo de Carpaţi. 

Ungurimea n-a avut niciodată aspiraţiuni peste Carpaţi. 1n schimb statul 
maghiar şi-a revendicat şi îşi revendică dreptul său asupra întregului bazin car
patic. Acest teritoriu milenar îl vom putea apăra şi păstra, numai colonizîncl în 
bazinul carpatic pe toţi ungurii împrăştiaţi în întreaga lume. 

Colonizarea ungurilor :ar urma să se facă în Ardealul întreg, care să revma 
Ungariei, iar românii să fie colonizaţi in teritoriile de la Est, ocupate recent de 
către România". 

Afirmaţiunea că ungurimea nu a avut niciodată aspiraţiuni peste Carpaţi, 
este dezminţită de lucrarea revizionistă „Primele aşezări, istoria şi situaţia un
gurilor din Moldova", publicată de „Institutul pentru Studii Minoritare" al Uni
versităţii din Pecs. In această lucrare se afirmă că „versantul estic al Carpaţilor 
este locuit de Unguri pînă la Siret şi că înainte de descălecarea românilor şi 
înfilnţarea Moldovei, aceastJa a fost locuită de unguri". De asemenea, se mai 
afirmă, că „numărul ciangăilor ar fi de circa 120.000". 

Presa ungară a comentat această lucrare, unde articole mergind pînă la a 
afirma că sînt 7-800.000 unguri românizaţi în România. 

ln felul acesta, pentru cazul cind la sfirşitul războiului se va pune în discuţie 
revizuirea arbitrajului de la Viena, propaganda ungară caută să e.ragereze pre
tenţiunile Ungariei asupra teritoriilor româneşti, cu scopul de a-şi crea platforma 
de pretenţiuni minime în revendicarea Ardealului de Sud. 

!într-adevăr, în timp ce pină în luna martie a.c. propaganda ungară se 
ocupa insistent de repatrierea Ciangăilor din Moldova şi Bucovina, se remarcă 
o schimbare începînd cu luna mai a.c. în sensul că se caută să se dea o impor
tanţă cit mai mare ciangăilor şi „ungurilor românizaţi" din România. 

Cu prilejul Anului Nou 1942, Uniunea Naţională Maghiară (Magyar Nem
zeti Szovetseg) a organizat o manifestaţie revizionistă la care a luat cuvîntul 
Zillinsky Gyorgy, care a arătat că „membrii Asociaţiei nu vor înceta lupta lor 
pină cînd nu vor fi refăcute hotarele istorice ale Ungariei milenare". 

Răspunzînd, baronul Perenyi a preamărit concepţia de stat a regelui Stefan, 
spre a insinua că „în Ungaria milenară singura naţiune alcătuitoare de stat este 
naţiunea maghiară. Toate celelalte popoare care se găsesc între hotarele milenare 
ale . Ungariei, sint venite ulterior, fiind primite cu bunăvoinţă de unguri, care 
şi.au împărţit piinea lor cu aceşti venetici toleraţi". 

In încheiere, oratorul a vorbit despre „ungurii care n-au putu~ fi incor
poraţi Ungariei, rămînînd încă şi pe mai departe intre hotarele istonce ale te
ritoriului Ungariei m~lenare". 
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In ziua de 7 ianuarie a.c. organizaţia partidului gm·ernamental din Kassa a 
organizat o şezătoare la care a participat şi a luat cuvîntul şi prefectul judeţului, 
Schell Peter, care a spus: „Pentru noi ungurii, bazinul carpatic reprezintă sin
gurul .cadru de viaţ,ă posibilă". 

A luat apoi cuvîntul deputatul guvernamental Bencs Zoltan, care a declarat: 
„/\'oi nu putem concepe altfel o nouă Europă, decft ca noua ordine mai dreaptă 
Şi mai etică, să restabilească hotarele Ungariei istorice, Această Europă nouă 
trebuie să recunoască marea misiune istorică a Ungariei milenare. Trebuie să re
cunoască realitatea, că în bazinul carpatic nici o altă putere în afară de Ungaria 
n-a ştiut să alcătuiască un organism de stat, care să fie capabil să asigure su
pravieţuirea popoarelor ce trăiesc aici. Nici în viitor, această misiune nu o va 
putea îndeplini decît naţiunea maghiară". 

Pentru aceste pretinse merite excepţionale, oratorul a afirmat că: „Noua 
Europă nu se poate concepe fără unitatea desăvîrşită a Imperiului istoric ma
ghiar·'. 

In cadrul ciclului de conferinţe organizate de „Clubul Naţional" (Orszagos 
Nemzeti Klub) din Budapesta, a conferenţiat la sfîrşitul lunii ianuarie a.c., consi
lierul guvernamental Kelemen Cornel, despre „Noua Europei şi Ungaria". 

Ocupîndu-se de punctul de vedere german în ce priveşte organizarea noii 
Europe, Kelemen Cornel a arătat că „Ungaria îşi însuşeşte ideea Europei noi, ca 
o gîndire ce asigură naţiunilor europene o soartă mai bună. O face însă în pre
supunerea că Ungaria independentă şi liberă, va reprimi tot cc i s-a luat Ia Tria
non şi că va primi în bazinul dunărean rolul de conducere ce i se cuvine pentru 
apărarea dată Europei în cursul veacurilor, în baza poziţiei sale geografice şi a 
personalităţilor sale proeminente". 

Aceste declaraţiuni pun într-o perfectă lumină politica de oportunitate a Un
gariei, care consideră formula noii Europe numai ca pe o platformă pentru rea
liz 1rea unor aspiraţii imperialiste, în contradicţie cu realităţile etnice şi cu prin
cipi ii~ naţional-socialiste. 

în cndrul unei interpelări făcute în Came!'a Deputaţilor, deputatul ardelean 
con:eJp Teleky Bela, ocupîndu-se de „Ideea Sfîntului Stefan şi problema mino
r.ităţilor din Ungari.a", a declarat: „Dreptul nostru de prim născut în bazinul 
carpatic, existenţa noastră independentă şi rolul nostru de conducător in bazinul 
dunărean, rol care purcede din aşezarea noastră geografică, indică exact valoarea 
scopului fixat de politica noastră". 

Referindu-se apoi la minorităţi, Teleky Bela a spus: „Recunoaştem că în 
ţara noastră trăiesc alături de noi şi fii ai altor naţiuni. Noi stăm hotărît pe te
melia concepţiei Sfîntului StP-fan, însă aceasta nu înseamnă că în cadrul larg al 
Imperiului Sfîntului Stefan, în care se pot valida popoare primitive, ele să încerce 
prin faptul că sînt prolifice, să aibă cuvînt în viaţa de stat". 

Aluzia ce se face evident la adresa populaţiei româneşti, reliefează totodată 
cit de fantezistă este libertatea trîmbiţată de propaganda maghiară, a minori
tăţilor ce trăiesc in Ungaria. 

La sfîrşitul lunii februarie a.c., cu ocazia instalării noului prefect al jude
ţului Bars-Hont, subprefectul acestui judeţ a ţinut un discurs, în care după ce a 
condamnat pe aceia care provoacă conflicte între „unguri şi unguri", a spus: 
„Nu există Ardeal separat şi nici o patrie mamă separată, ci numai o Ungarie 
mărită, dar încă ciuntită". 

La 15 martie a.o., cu prilejul aniversării revoluţiei de la 1848, au avut loc 
la Cluj mari serbări, în cadrul cărora s-'aU rostit discursuri revizioniste în pri
vinţa Ardealului de Sud. Astfel, la una din aceste serbări luînd cuvîntul şi 
D:myi Karoly, ca reprezentant al studenţimii, a declarat că „singurul gînd al tinere
tului universitar maghiar esve, ca prin sîngele lui să recî\~tige Ardealul ce se 
găseşte încă sub stăpînirea primitivă a românilor. Hotarul dinspre Est a fost şi 
va fi culmea Carpaţilor". 

Cu ocazia sfinţirii la Budapesta a unor drapele la începutul lunii aprilie a.c., 
luînd cuvîntul Daniel Aron, juristconsultul Uniunii ziariştilor maghiari, a spus 
printre altele: „Mergem pe acelaşi drum al măririi maghiare care a adus Un
gariei o parte din Ardeal. Astăzi drapele ţării pornesc la drum tot „in bernă''. 
pentru a vesti că trebuie să continuăm lupta pentru existenţa noastră naţio
nal!i". 

31 - Acta Musei Porolissensis 
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La sfilrşitul lunii aprilie a.c„ primul-ministru Kăllay a întreprins o călă
t<JTie in Transilvania ocupată, cu titlul de a vizit·a lucrările de construcţie ale 
căii ferate Sărăţel-Deda. 

Cu acest prilej, Kallay a rostit la Cluj un discurs, fn care a ţinut să accen
tueze că „Ungaria are mai multe regiuni şi provincii, dar niciuna n-ar fi unită cu 
ea mai sigur şi mai milenar, decît Ardealul. 

Clujul, a spus premierul maghiar, are un mare trecut istoric şi războinic, are 
creaţii, are şi va avea probleme, dar niciodată nu va vea o chemare şi o valoare 
mai mare, decît maghiarismul său etern. Orice s-ar întîmpla pe această lume, 
Clujul nu va putea fi decit maghiar. O asigură aceasta nu numai forţa mag'.hiară, 
ci şi atmosfera Clujului. Fiindcă după cum Nilrembergul nu poate fi altceva decît 
un oraş german, iar Neapole un port italian, după cum nu poate fi şters caracterul 
german al Sibiului şi Bistriţei, tot aşa şi acest oraş, trecind prin orice epocă, ră
mine in mod unic şi exclusiv maghiar". 

Filzy Vilmos, preşedintele grupului din Subotiţa al foştilor marinari ma
ghiari, ţinînd un discurs la 14 iunie a.c. cu ocazia sfinţirii drapelului susnumitului 
grup, printre altele a declarat: „Aşa numiţii marinari bătrîni inaugurează un 
drapel. iar acest drapel să fie simbolul de comandă al tinertului, care la chema_ 
rea ţării trebuie să ia drapelul, din mina bătrînilor. Dacă ţara ne va chema, noi 
vom merge ca să luptăm cu puteri unite pentru Ungaria Mare şi pentru Adria
tica, care îi aparţine". 

La serbarea aniversării zilei de naştere a Regentului Horthy (18 VI. a.c.). ce 
s'aţ inut la reşedinţa de Yară din Kendereş, au luat parte toţi generalii coman
danţi de corp de armată. Episcopul militar în cuvîntarea sa a urat Regentului 
multă sănătate ca să poată vedea cu ochii săi împlinirea integrală a hotarelor 
Ungariei milenare. 

!n aceeaşi zi, s'a serbat şi înălţarea la gradul de sublocotentent a noii pro
moţii de ofiţeri de la Academia Militară „Ludovika". Generalul Szombathely ~n 
cuvîntarea sa a spus că tinerilor ofiţeri le revine sarcina de a rupe lanţurile cari 
mai dăinuiesc şi astăzi. 

In cursul călătoriei sale în Transilvania ocupată, primul-ministru K<illay a 
ţinut un discurs la 15 iunie a.c., in Tîrgul Secuesc. 

In acest discurs, menit să calmeze secuimea neliniştită din cauza diverselor 
zvonuri, - primul ministru a declarat între altele: 

„Am venit să dovedesc, că sunt şi trăesc cu ţara întreagă, că trăesc şi mor 
în comun cu acest pămînt: Transilvania Ungurească. Nu am venit aici pentru 
sărbătoare, ci pentru a face o profesiune de credinţă în faţa ţării şi îln faţa străi
nătăţii, declarînd că prima datorie a Ungariei, a Guvernului şi a armatei şi a 
tuturor forţelor ungureşti, este de a ne îngriji de problemele acestei Părţi a ţării 
şi de a asigura acest popor, că-i ţinem parte, cu hotărîre şi cu toată voinţa. 
Această hotărîre o spun acelora, cari erentual ar mai crede că este posibil să se 
ridice un gând sau o putere contra noastră pe acest pămînt". 

8. Literatura destinată străinătăţii 

Pentru a crea cel puţin artificial, o atmosferă de dreptate cauzei ce susţine, 
propaganda revizionistă ungară a reuşit înt urma unei perseverente acţiuni, să 
capteze în solda sa şi o seamă de scriitori străini, îndeosebi italieni. 

Astfel, în luna Mai a.c., ziarele maghiare „Pesti Hirlap" şi „Magyarorszag" 
au publicat o informaţie din Roma, asupra apariţiei unei lucrări a lui Franco 
Mollani Dionissie, intitulată „Belvedere II". 

Din recenzia făcută de susn,umitele ziare asupra acestei lucrări. reiese că 
scopul propus de autor în opera sa a fost să dovedească faptul că „ln TransilYama 
elementul maghiar constituie forţa creatoare de istorie şi civilizaţie". 

Această constatare tendenţioasă făcută de scriitorul italian, a fost primită cu 
deosebită satisfacţie de propaganda maghiară, care a recomandat această . lucrare 
drept „deosebit de potrivită pentru a lumina Italia prietenă, asupra problemei 
transilvănene". 
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9. Exploatarea diferitelor evenimente 

Paralel cu aceste multiple metode de propagandă, Ungaria caută să spe
cul~ze orice prilej ce i se oferă şi pe care-l socoteşte oportun, pentru a pleda in 
sprijinul aspiraţiilor sale revizioniste. 

Un exemplu edifi~ator îl oferă efortul pe care îl face propaganda magahiară 
de a supraestima participarea armatei ungare la războiul împotriva bolşevismu
lui,. urmărind. priJ?-tr,'o '.1stfel 9e ~anevră. să ridice cel pu.ţi~ • artificial prestigiul 
militar maghiar ş1 md1rect sa reliefeze importanţa Ungariei m centrul Europei. 

In acest scop, deşi contribuţia armatei maghiare a fost redus la aceea de 
„armata de ocupaţie" în perioada de iarnă, totuşi comunicatele oficiale şi mi'i ales 
presa ungară, au căutat să exagereze acţiunea acestor forţe: 

Astfel: 

Ziarul „Uj Magyarorszag" din Martie a.a„ într'un articol consacrat honvezimei 
scrie că aceasta s'a născut la 1848 şi a crescut în importanţă cu timpul. Intre 1914...:. 
19 I 8 devenise o armată stimată si temută de toate tările. Rolul actual de armată 
de ocupaţie în Rusia, însemnează mai mult decât ~rea să spună cuvântul ,,ocu
paţie", din cauza atitudinei populaţiei din spaţiul ocupat, care cere o mai mare 
încordare decât lupta împotriva unor trupe regulate". 

Postul de radio Budapesta în emisiunea de la 19 Martie a.c., a transmis ur
mătorul comunicat al Marelui Stat Major: „O parte dia trupele ungare sunt 
utilizate în Ucraina pentru menţinerea ordinei. Bine echipate, trupele noastre 
suportă într-un mod satisfăcător rigorile iernei. Naţiunea poate fi mîndră de 
acţiunile lor. Ungurii luptă cu rămăşiţele efectivelor împrăştiate în cursul lup
telor din toamnă, cu soldaţi sovietici ascunşi în păduri, cu franctirori lăsaţi 
în regiune pentru a executa distrugeri. Performanţele trupelor ungare sunt ex
celente, rezistenţa lor admirabilă". 

Dar, apogeul în supraestimarea armatei maghiare şi în exteriorizarea unii 
ancestrale faţă de România, este atins de propaganda maghiară în faţa reali
zărilor armatei române şi a eroismului dovedit de soldatul român. 

Exemplul concludent în acest sens, îl constituie articolul publicat în ziarul 
clujan „Estilap" din 22 Mai a.c„ sub titlul „De două ori anonim". 

Din conţinutul acestui articol se reliefează în mod clar perfidia maghiară ri
dicată la rangul de virtute, deoarece în timp ce Ungaria luptă contra bolşevis
mului cu trupe compuse în proporţie de aproape 50 % din minoritari - majoari
tatea Români, presa maghiară îndrăzneşte să insinuieze că cele mai bune ele
mente ale armatei Române sunt Ungurii. 

Astfel după ce afirmă că Ungurii au luptat adeseori în armate străine şi 
au cultivat virtutea militară pentru gloria străină, numai peFltru a nu păta „tre
cutul glorios" militar al naţiuni, maghiare", autorul articolului citat continuă tn 
felul următor: Conform obiceiului, „Universul", „Curentul" şi celelalte ziare bucu
reştene publică necroloage şi fotografii ale Românilor căzuţi în upta din Ungaria. 
Sunt 'rep:rezentate' toate ca'lleg~riile de ofiţeri, subofiţeri şi trupă, din diferite 
arme şi contingente. Unii sunt plînşi de familie, alţii de întreprinderea sau de 
instituţia din care făceau parte. Toate ziarele sunt de acord însă, că toţi sunt 
români etnici întrucit politica zilei a fost în stare să stabilească o asemenea no
ţiune. 

„Dar armata română are şi alţi eroi. Este adevărat însă că aceştia nu vor 
putea fi niciodată decoraţi in public şi nici nu vor putea primi o recunQŞtinţă 
deosebită, numele lor ou va putea fi niciodată săpat pe tablă de marmură, dacă 
şi-au jertfit viaţa în războiul cel mare al Europei. Doar în cimitirul vreunui să
tuleţ, cu biserică de lemn, li se va ridica în amintire o umilă piatră funerară. 
Dar există şi asemenea eroi, cari chiar anonimi fiind, sunt mari. 

„Comunicatele oficiale nu-i amintesc, reportajele de pe front nu-i remarcă, 
dispar fără urmă în angrenajul transmiterii ştirilor. Numai rareori, prin since
ritatea familiilor îndoliate răsar în aceste necroloage numele de Kis, Nagy, Sze
keres, Szabo sau Kadar, deoarece Ungurii cu asemenea nume, au fost bunii ca
marazi cari au pansat eroul familiei, l-au ajutat, l-au dus la postul de prim 
ajutor, sau l-au salvat prin curajul lor: tot ei au fost aceia cari în avion au 
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trecut în locul pilotului lovit mortal şi au readus la bază avionul cu camaradul 
mort, sau au trecut la mitraliera tancului, distrus sau imobilimt, trăgând cu 
înverşunare şi ţinînd la distanţă inamicul, până când ajutorul sosit a putut lua 
cadavrul spre a fi dus acasă. Numai în acest fel, din când în când şi ln umbra 
planului al doilea, răsare câte o figură ungurească". 

Apoi, redind comunicatele germane de pe front atunci cind este vorba şi de 
participare:1 armatei maghiare, propaganda ungară caută să scoată în evidenţă 
eroismul şi valoarea combativă a soldatului ungur. 

·In acest sens, postul de radio Budapesta, în emisiunea din 9 iunie a.c. a 
transmis: „După cum reiese din comunicatele germane, armata maghiară care 
luptă în Rusia a respins din nou puternice atacuri sovietice. Se poate afirma 
acuan, că în sectorul armatei .ungare, Ruşii au avut cel mai mare număr de 
morţi. 

IO. Propaganda în străinătate 

Pentru popularizarea şi câştigarea de sprijinitori faţă de pretinsele drepturi 
ce stau la baza aspiraţiilor teritoriale maghiare, propaganda revizionistă a Un
gariei a evadat şi peste frontiere, unde a reuşit să-şi creeze oficine de propagandă 
şi să aibe în solda sa o p!eiadă de susţinători stipendiaţi. 

În captarea simpatiilor, Ungurii nu se bazează pe efectul vorbelor şi argu
mentelor abstracte asupra masselor populare, ci lucrează direct prin legături sen
timentale, de prietenie şi inrudire, apelînd adeseori chiar şi la atenţii de natură 
materială faţă ele personalităţile cqnsidcrate că ar fi de folos acţitmei revizioniste 
maghiare. 

Buni psihologi, propagandişti unguri procedează faţă de diferitele persona
lităţi vizate, după temperamentul lor specific. 

Astfel. caracterelor dezinteresate le oferă numai prietenia, ca aparenţă dez
interesată a persoanelor ele aceeaşi categorie socială: elementele afemeiate, sunt 
anturate de femei, Unguroaice de clasă, cari caută să le capteze şi să le infiltreze 
simpatia faţă de ţa1·a lor: vânătorilor pasionaţi li se pun la dispoziţie terenuri 
de vânătoare, sau chiar câte un castel, în munţii Ungari~i: vanitoşii sunt de
claraţi „doctori honoris causa", ai Universităţilor Ungare, iar avizii de bunuri 
materiale, sunt plasaţi în Consiliile de administroţie ale întreprinderilor un
gureşti, sau se bucură de alte „atenţii" în natură. 

Pe lîlngă aceasta, Ungaria desfăşoară, o amplă şi complexă propagandă, 
în străinătate, cu dirij·area căreia este desemnat un comitet alcătuit din sm·anţi 
şi oameni de cultură consacraţi, având la îndemînă următoarele organe ele pro
pagandă: 

a. ln Statele Unite ale Americii 

O bibliotecă orăşc'nească de informaţie „Hungarian Reference Library" în 
New-York; 

Un lectorat la Universitatea „Columbia": 
Ore particulare de limbă şi literatură ungară, cu fonduri date de Guvernul 

Ungar, la mai multe universităţi din Statele Unite, pe seama tineretului de ori
gine ungară crescut în şcolile de anglo-saxone; 

b. ln Marea Britanie 

Un lecturat la „School of Slavonic an East European Studies din Londra. 

c. ln Bulgaria 

Un Lectorat la Universitatea din Sofia. 

d. 1n Finlanda 
Un Lectorat la Universitatea din Helsinki; 
Institut Un~ar lin Helsinki. 
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e. ln Franţa 

„Centre D'Etudes Hongroises en France", la Paris; 
O catedră de limba şi literatura ungară la „Centre Universitaire Meditera

n~ene" din Nisa; 

O catedră de limba şi literatura ungară pe lingă „Ecole Nationale de Lan
gues Vivantis Orientales" din Paris; 

Un lectorat ungar la Universitatea din Lille. 

f. Jn Olanda 

Câte un lectorat ungar h1 Universităţile din 
Utrecht. 

g. Germania 

Amsterdam, Nijmegen ~i 

„Colegium Hungaricum" la Berlin, constituind un centru ele studii al tu
turor studenţilor unguri de la şcoalele superioare din Germania. 

Institutul Ungar Universitar la Berlin; 
„Colegiul Hungaricus" de la Viena, înfiinţat înainte de Anschluss şi menţinut 

cu scopul de a informa şi influenţa - conform intereselor ungare, eercurile vie
neze ce se ocupă cu problemele Sud-Estului Europei; 

Un lectorat la Şcoala Politehnică din Viena, pentru a face propagandă marii 
industrii Ungare; 

Un lectorat ungar la Universitatea din Lipsea; 
Un lectorat la Universitatea din Mi.inchen. 

h. ln Italia 

„Colegium Hungaricum" (Academia d'Ungaria) din Roma; 
O catedră de limba şi literatura 'Ungară la Universitate<i din Roma: 
Institutul Istoric „Franknei Vilmos" la Universitatea din Roma: 
„Collegio Ecelesi·astica Ungheresse" din Roma, care adăposteşte pe toţi un

gurii trimişi de Biserica Romano-catolică din Ungaria, Slovacia, Croaţia ~i Ro
mânia pentru studii teologice la Roma: 

O catedră de limba şi literatura ungară la Universitatea din Bologna; 
Institutul ungar din Bolognn; 
Cite un lectorat şi cîte un centru de studii pe lingă Universit{1ţile din Fi

renze, Genova, Milano (atît la Universitatea de stat cît şi la cea romano-catolică), 
Neapoli, Pavia, Pisa, Torino, Trieste şi Fiume (unde ţine cursuri lectorul de la 
Universitatea din Triest) 

!, 1n Suedia 

Un lectorat la Universitatea din Stockholm; 
Institutul ungar din Stockholm. 

j. fo Turcia 

Catedră de limba şi literatura ungară la Universitatea din Ankara; 
Institutul ungar de la Ankara. 

Misiunea colegiilor şi a „Instituttelor Ungare" este: 
a. Să adăpostească pe studenţii bursieri unguri, cari studiază la Universită

ţile din străinătate dirijînd şi coordonînd munca lor. 
b. Să organizeze propaganda ungară în ţara respectivă, ţinînd evidenţa acelor 

fruntaşi ai vieţii politice, cari au fost sau ar putea fi cîştigaţi pentru „cauza un
gard•. 
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c. Să distribuie materialul de propagandă sosit din Ungaria sau din alte ţări. 
d. Să organizeze expoziţii, şezători culturale şi literare şi să plaseze în presa 

ţăTilor respective studii şi articole spre a populariza cultura, literatura, arta şi 
obiectivele politicii ungare. 

a. Să supravegheze propaganda pe care „ţările adversare" o fac în ţările 
respective. 

ln aceste institute sunt plasaţişi agenţii informatori ai Ministerului de Ex
terne şi ai Serviciului de Informaţii militar ungar. 

Materi~1Iul informativ cules de aceste centre de propagandă ungare din 
străinătate, se transmite prin curierii serviciului diplomatic ungar la Ministerul 
Afacerilor Străine, care apoi îl distribuie celor interesaţi pentru exploatare. 

Aceste organe de propagandă aflate în străinătate recrutează studenţii străWii 
pentru cele două universităţi de vară cari funcţionează în Ungaria, la Debreţin 
şi Sopron. 

Univt'rsitatea de vară din Debreţin funcţionează de 15 ani, sub conducerea 
profesorilor: Dr. Hanghiss Ioan (ungur) şi Milleker Raoul (german) de Ia lJniver
sitatea „Contele Stefan Tisza" din localitate. 

In luna august 1941, la cursurile acestei universităţi de vară au participat 
peste 100 ele tineri germani şi italieni. 

Ministerul Instrucţiunii Publice a organizat în cadrul Universităţii de vară 
un curs de limba şi literatura italiană, Ia care au luat parte 72 de profesori de 
limba şi literatura italiană de la şcolile secundare din Ungaria, ascultînd confe
rinţele prof. Francesco Farmigari, despre literatura italiană. 

După terminarea cursurilor de vară, tinerii germani şi italieni au făcut o 
serie de excursii în tot cuprinsul Ungariei, precum şi în Transilvania ocupată. 

Modul cum se desfăşoară activitatea rn:festar oficine maghiare, este clar 
indicat de propaganda ungurească la Berlin, făcută de Institutul „Colegium Hun
yaricum", instalat într'un impozant şi modern palat de pe Dorotheen Strasse, 
Nr. 2. 

Aici locuiesc profesorii şi studenţii unguri, a căror misiune la Berlin este în 
primul rind propaganda pentru Ungaria şi acţiunea de discreditare a României. 

Această propagandă ungurească se organizează cu multă dibăcie în birourile 
numite instituţii ungureşti, care ştie să se infiltreze în toate direcţiile şi in 
toate domeniile vieţii publice, ştiinţifice şi economice germane. 

Fiecare profesor şi student ungur are o misiune de îndeplinit, iar in cercu
rile diplomatice ungureşti, se spune că adevărata Legaţiune maghiară la Berlin 
este „Collegium Hungaricum". 

Tot în ncest Colegiu funcţionează aşa numita „Asociaţie a studenţilor un
euri din Berlin", condusă actualmente de profesorul ungur Fr. Willer Iozsef. 

ln propaganda lor la Berlin, unguri dispun şi de concursul a 1.200 studenţi 
bulgari, pe cari ii utilizează cu mult efect. 

11. /,ansarea de svonuri tendenţioase 

Unul din sistemele de propagandă este şi lansarea de svonuri tendenţioa,e, 
plasate uneori în presa internaţională şi republicate cu o deosebită candoare de 
presa maghiară. 

Pe lângă aceasta, în cadrul conferinţelor ce se ţin soldaţilor şi tineretului 
premi:li_tar, autorităţile militare nu scapă ocazia de a agita spiritele, folosind 
revizionismul ca subiect de predilecţie al educaţiei ostăşeşti. 

Astfel, în ziua de 18 Septemvrie 1941, un maior a rostit soldaţilor din gar
nizoana Oradea. strânşi în faţa fo~tei cazărmi a Reg. 86 Infanterie român, o cu
vântare în care a încercat să justifice prin mistificări ajutorul armat, pe care 
Ungaria trebuie să-l dea pentru frontul de Est. 

Intre altele, maiorul a spus: „Fiihrerul a cerut Ungariei un milion de soldaţi 
pentru frontul bolşevic, iar ca recompensă a promis Ungurilor întreg Ardealul şi 
Banwul. Ungaria a primit această propunere şi în această situaţie fiecare ostaş 
ungur trebuie să fie conştient de misiunea ce-i revine, fie de a merge pe frontul 
rusesc. fie de a porni la desrobirea fraţilor din Ardeal şi Banat". 
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12. Alte manifestări revizioniste 

Continuarea acţiunii revizioniste de către Ungaria, dovedeşte că departe c!c 
a se considera satisfăcută aşa cum părea după anexiunile realizate, ea urmăre~te 
cu tenacitatea şi perseverenţa văzută în multitudinea şi varietatea mijlc:i.1celor 
anterioare, refacerea aşa zisului regat al Sfintului Ştefan. 

Volumul „Indexul localităţilor Ungariei mutilate" (Csonca Magyarorsz:111: Ki:i
zigazgatzasi Helysegnevtara), are pe copertă harta Ungariei Mari, care încadrează 
frontierele Ungariei actuale. Sub această hartă se face menţiunea: „Cu adăugi:·e~ 
teritoriilor reocupate: Ţinutul de Sus, Ungaria de răsărit, Ardealul de Nord ~i 
Rutenia". 

„Batistele revizioniste", reeditate pentru a treia oară de propaganda revi
zionistă maghiară. Prima dată acestea reprezentau „Ungaria etnică" în interiorul 
conturului Ungariei Miari, a doua oară în acelaşi contur, era trasată frontiera Un
gariei mărite cu părţile slovace şi Rutenia, iar acum, cea ele-a treia ediţie repre
zintă Ungaria mărită cu Ardealul de Nord, fiind scoase în evidenţă părţile „încă 
neocupate", adică Burgenlandul, Croaţia, Fiume, Slovacia şi Transilvania de Sud. 

Educaţia tinerilor unguri prelimitari se face deseori în sensul luptei de re
facere a Ungariei Mari. 

Astfel, Comandamentul premilitar a dat ordin oa instrucţia t1i serbările 
premilitare să se termine prin rostirea următoarelor rugăciuni: 

„Dumnezeule al Ungurilor, te implorăm cu credinţă încrezătoare, ajută în 
luptele lor pe honvezii noştri eroi şi readu-i victorioşi acasă, în patria scumpa 
şi frumoasă! Amin. 

1n şcolile primare şi secundare se rosteşte, de asemeni, următorul „crez re
vizionist": 

Hiszak t?gy Istemben 
Kiszek egy Kazciban 
Hiszek isteni orok igazsciban, 
Hizsek Magyarcrs::cig faltcimadasciban. 

Cred într'un Dumnezeu 
Cred într'o patrie 
Cred într'o justiţie eternă divină 
Cred în reînvierea Ungariei. 

Interesant de notat este apoi, că Ungaria revizionistă pentru a-şi puten 'lls
ţine aspiraţiile lipisite de temei asupra teritoriilor revcnclicClte, recurge la tot 
felul de mijloace, spre a mistifica realităţile etnice, care îi sunt atît de nefavo
rabile. 

Aşa de exemplu, pentru a spori măcar artificial numărnl Ungurilor din 
Ardeal, conducătorii de la Budapesta caută să-i apropie pe Evrei, în scopul de 
a-i determina să se declare Unguri şi la un eventual plebiscit să opteze pentru 
Ungaria. 

Pentru asigurarea acestui concurs, Ungaria acordă diferite concesiuni şi un 
tratament de favoare Evreilor, lucru nemaiîntîlnit astăzi în nici un stat euro
pean. 

Ilustrarea acestui tratament este făcută de 3 documente, edificatoare în ce 
priveşte libertăţile de cari se bucură Evreii din Ungaria. 

Acestea reprezintă numai o mostră din variatele cărţi poştale în acest gen, 
tipărite şi puse în circulaţie oficial în Ungaria „aderentă la noua ordine eurn
peană". Ceva mai mult asemenea dovezi de filosemitism trec graniţa, sabotînd 0::1-

recum măsurile antievreeşti luate de statele vecine. 
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Astfel, după cum :5e vede din adresa destinatarilor de pe cărţile poştale ară
tate, ele au fost expediate în scop de propagandă în România, pentru ca „Evreii 
din Ardcl,alul ocupat, sub oblăduirea .r„Coroanei Sfîntului Ştefan" şi ca atare 
toţi evreii din Transilvania să se considere Unguri şi să opteze pentru Unga
ria l\Tare". 

Tot în urmărirea aceluiaşi scop, autorităţile maghiare desfăşoară o campanie 
pu!emică c.'c contrabalansare a efortului făcut de „Volksbundul" clin Ungaria pen
tru a rcci>ti9a pe Şvabii maghiarizaţi, de teama că prin aceştia s'ar micsora nu
mărnl mgroşat artifical al Ungurilor, ceeace ar scoate în evidentă neterminarea 
pretimelo1· drepturi ale Ungariei asupra Ardealului. · 

Aşa lucrează propaganda maghiară în noua campanie pornită contra Ro. 
mâniei. Şi aceasla nu este clecît una - poate cea mai inofensivă din formele 
sub cari <1cţione;!ză revizionismul ungar vizând Ardealul întreg. 

11!. CAMPANIA DE DEFĂIMARE A ROMÂNIEI ŞI A 
CONDUCĂTORILOR SĂI 

Ungurii nu se mulţumesc numai cu propag·anda revizionistă, menită să acre
diteze convingerea că aspiraţiile imperaliste ale Ungariei ar fi îndreptăţite. 

Si,rirnltan cu această propagandă, ei duc şi o campanie de defăimare a 
României şi a condu:::ătorilor săi în scopul de •a discredita însăşi naţiunea ro
mânii, pentru ca astfel prin comparaţie să se reliefeze şi mai mult pretinsele 
merite ale poporului maghiar. 
Im<"1 o serie ele exemple, edifiC"utoare în ce priveşte modul cum se desfăşoJ1ră 
acce1-.'.{1 camp:mie. 

1. Presa 

- Ziarul săptămînal „HetfO", din 7 Octomvrie 1941 publică clin Cluj un 
reportaj semnat de Toth Sandor. 

Printre altele, autorul scrie următoarele: „Cel ce a fost la Cluj după elibe
rare, deabia l~a mai putut recunoaşte. După retragere. foştii ocupanţi au lăsat 
în urmu lor murdărie şi gunoi, străzi cu aspecte balcanice, case neglijate, edificii 
publice şi monumente de artă distruse, străzi cu aspect de cartier ţigănesc. Abia 
a trecut un an şi aceasti"1 înfăţi~are, adusă din Balcani, a şi dispărut din oraş: 
a dispărut murdăria ascunsă în dosul fardurilor, de pe case şi oameni, a dispărut 
şi rujul care se topeu nu num<1i pe buzele femeilor, ci şi ale bărbuţilor". 

- Cu prilejul apelului pentru subscrieri lu ,,împrumutul Ardealului", întreaga 
presă maghiară a publicat articole tendenţioa-;e în legătură cu pretinsele sufe
rinţe îndurate de •ungurii din Ardeal sub stăpînirea românească, urmărind în 
acelaşi timp si\ insinueze că Ungaria a găsit o situaţie rea în Ardealul ocupat, 
pentru a stimula a~tfel subscripţiile populaţiei maghiare la împrumut. 

A~tfPI. z;artJl „l\Tagyursăg" din 30 Noiembrie 1941 publică un articol intitu
lat: „Cei 22 ele ani ele ocupaţie, în cari nu s'a cunoscut cartea funduară, corpo
ra; ii/e meseri"1ilor, brcrcte pentru meserii şi contractul ucenicilor". 

in acest articol se afirmă că „dezvoltarea Ardealului în 22 ele ani, în com
paraţie cu dezvoltarea unor provincii din Ungaria a rămas în urmă cu 50 de ani. 
Jn cei 22 ele ani de stăpînire românească nu s'a făcut nimic şi totul trebuie să 
înceapă de unde a fost !c1sat de Unguri în 1918". 

- Sub titlul „Ofticu, sifilisul, tifosul şi malaria au decimut populaţia din 
Arckal", oficiri~ul Gu\·ernului „Magyarorszag" din 30 Noemvrie 1941. că „sub 
ocupaţia românească starea sanitară a Ardealului de Nord a fost din cele mai 
triste'". 

- „Csiki Lap~ik'· din Miercurea Ciucului, publică cu data de 30 Noemvrie 
1941, un articol intitulat „l Decemvrie", în care se ocupă de adunarea de la Alba 
Iulia. unde românii ardeleni au hotărît unirea cu ţara mamă. 

„Zi·ua de 1 Decemvrie 1918, scrie ziarul, este ziua cînd a fost pălmuită şi 
batjocorită libertatea umană, care se înregistrează ca cea mai îngrozitoare gre
şeaU1 istorică. Sunt anumite popoare înzestrate cmi pot face faţă misiunei prin 
trecutul lor istoric, prin pregătire şi prin puterea concepţiei lor de a crea. tn 
schimb, sunt popoare cari nu sunt născute a fi purtătoarele civilizaţiei. Cele două 
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decenii ce au urmat după războiul mondial, au dovedit uncie poate duce o 
orânduire mondială bazată complect pe greşeli. Cel care vrea s[1 conducă, trebuie 
să cunoască în prealabil abecedarul istoriei. 

- In cadrul campaniei de defăimare a României, deseori presa maghiară 
reia articole publicate de presa străină referitor la România, pe cari le specu
lează în sensul acţiunii sale. 

Astfel, în ziarul „Bukarester Tageblatt" din 26 Februarie a.c., a fost publicat 
un articol intitulat „Ţăranul român". Deşi luat în întregime, acest articol m·e 
caracterul unui studiu obiectiv şi bine intenţionat, totuşi ziarele ungare din 28 
Februarie, au reprodus pasagii trunchiate tendenţios, în scopul de a arăta ca de
plorabilă starea de lucruri din România, iar pe ţăranul român ca foarte îna
poiat. 

1n schimb, nu se scapă a se insinua, că ţăranul român din Ardeal are un 
nivel de civilizaţie mai ridicat, numai datorită dominaţiei ungare asupra acestei 
provincii. 

Tată de pildă ce a reprodus ziarul budapestan „Magyar Sz6" din acl'st 
articol: 

„Articolul din „Bukarester Tageblatt", constată că ţăranul român trăieşte 
încă în spiritul de „iobag". Locuinţa lui este foarte primitivă, îmbrăcămintea co
respunzătoare, iar hrana insuficientă, ceea ce justifică multele cazuri de pelagră 
din România. Mai ales la ţăranii din Vechiul Regat, conştiinţ<1 personalii nu este 
desvoltată in măsura cuvenită. Toate acestea se datoresc Yechiului regim ::ii parti
delor politice. Reforma agrară a dat ţăranilor pământ, dar nu le-a dat po~ibili
tatea să şi-l cultive. Articolul stăruie, îndeosebi, să arate deosebirea care există 
între ţăranii români din Ardeal şi cei din Vechiul Regat, atribuind celor clin 
Ardeal un nivel mai înalt de civilizaţie, şi aceasta datorită domim1;1ei ungu
reşti. 

Aceste insiunări tendenţioase sunt făcut de ziar.ul maghiCJ.r, prin răstăl
măcirea următorului pasagiu din articolul apărut în „Bukarester Tageblatt": „Ţă
ranul român", scrie ziarul german, inclusiv cel din Vechiul Regat, nre ~alităţi 
remarcabile. Este muncitor, inteligent şi destul de cumpătat. Cu tciat[1 alimentaţia 
neîndestulătoare, el se bucură de o sănătate robustă. Ţărănimea este izvorul ne
secat, de unde oraşele îşi recrutează tinerele vlăstare. 

- Sub titlul „Sistemul bacşişului de odinioară pe banca acuzaţilor", ziarul 
„Szekely Nep" din 5.III.a.c., publică un reportaj din Miercurea Ciucului, in cnre 
expune tendenţios desbaterile unui proces, în care era implicat fostul primar 
Olah r~tvan al comunei Şoimeni. „Fondurile ordonanţate ilegal de acest primar, 
scrie ziarul, s'a dovedit că au fost date bacşiş la diverşi demnitari români, h 
interesul apărării cauzelor drepte ale primăriei". 

- In coloanele aceluiaşi ziar, la aceeaşi dată a fost publicat şi un articol 
de fond intitulat „Condamnat" în care se arată că „sub stăpânirea românească 
Secuii fără ajutorul bacşişului nu se puteau mişca şi la ei bacşişul devenise un 
rău necesar". 

- Ziarul „Ellenzek" din 2 Mai a.c., sub titlul: „Cum se pregăteşte Oradea 
pentru stăpînirea Sfîntului Ladislau", publică o corespondenţă din Oradea, in care 
arată că „acest oraş, în timp de 22 de ani de ocupatie românească si-a schimbat 
aspectul, devenind din „micul Paris", cum fusese numit înainte de războiu, un 
oraş sărăcit şi ruinat". 

- Szekely Nep" cu data de 2 Mai a.c., inserează un articol în care caută 
să excit~ ura Secuilor împotriva populaţiei româneşti, prin mistificarea că „stă
pânirea românească în Ardeal a întărit materialmente pe pămîntul secuesc po
ziţia naţiunii străine, în aşa fel, în ~ît în timp ce Româi:ti~ ce vieţuesc _aici •. trăiau 
in bună stare şi se înmulţeau, secmmea descreştea vertiginos ca numar. 1':lemen
tele cele mai bune ale tineret1ilui secuesc, tineri şi fete, îşi târau viaţa ca sluqi la 
străini pe teritoriul Vechiului Regat, alunecînd pe panta stricăciunei. Pe timpul 
dominaţiei străine, stârpirea conştientă şi voită a Secuilor, a luat un. carac~e1· dm 
ce în ce mai sângeros. Supravieţuirea noastră se datoreşte exclusiv rez1stenţe1 
şi forţei strămoşeşti a rasei noastre". 

- Ziaristul Milotay, deputat guvernamental, a publicat în ziarul „Uj Ma
gyarsăg"" din 3 Mai a.c., un articol intitulat „Revoluţia Europei". Ziarhtul pleacă 
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de la constatarea satisfacţiei pe care a trezit-o în opinia publică maghiară fraza 
din discursul Fiihrerului dela 26 Aprilie, referitoare la Regentul Horthy. 

Vorbind de vremurile dela 1919 din Ungaria şi de revoluţia szegendiană, au
torul scrie: „Ace~tia oameni hotărîţi de la Seghedin, cari au scuturat pentru în
tăia oară în faţa Europei surde, oarbe şi mute, gratiile şi cătuşele temniţei, umi
linţei şi condamnărei la moarte, au trebuit să se uite neputincioşi, nu numai la 
spânzun!torile regimului de teroare bolşevic ce umpleau satele şi oraşele ţării 
c;untite, ci şi la ornarea transformării dictaturii proletare în ruşinea ocupaţi<'i 
româneşti, în ht!·n:ia cuceririi române. 

- În numărul din 3 Mai a.c., ziarul „Keleti Ujsag", redă un discurs rostit 
de deputatul ardelean dr. Biro Istvan în Parlament, in cadrul discuţiei pro.iec
tului de lege pentru purificarea vieţii publice maghiare". 

Vorbind despre necesitatea reprimării corup(iei şi protecţionismulti1, Biro 
I~tYan a făcut aluzii transparente la adresa României, într-o formă defăimătoare. 

Acest fapt reiese din următorul pasaj, redat de susnumitul ziar maghiar: 
„Oratorul s·a ocupat amănunţit de posibilităţile generalizării corupţiei, arătând că 
Un91irii ardeleni, cari au suferit până la sfdrşit ocupaţia străină, au fost martorii 
oculari ai p.rilbuşirii unui stat cu veleităţi de imperiu, prăbuşire a cărei principală 
cauzr1 a fost corupţia fără limite, precum şi consecinţa naturală a acesteia: rebe
liunea sîngeroasă ce ducea spre dezagregarea stat11lui în părţile componente, -
iar cinstea s-a putut introna în asemenea condiţiuni, numai în urma iritervenţiei 
armate a unei puteri străine" 

- Călătoria făcută la începutul lunii iunie a.c. de Primul-ministru Kallay 
în Transih·;mia de Nord şi îndeosebi discursurile rostite cu acest prilej, au con
~tituit pentru presa maghiară o încurajare a acţiunei sale de defăimare a Ro
mâniei. 

Astfel, ziarul „Kellety Ujs<lg" din 14 iunie a.c. sub titlul „Gospodar bun pe 
pămîntul ruinelor şi al comorilor", caută să defăimeze administraţia românească, 
insinuînd că „Ardealul, grădina fermecată devenise prada ocupanţilor Deasupra 
pământului expus despotismului, a plutit asemenea sabiei lui Damocles, o singură 
intenţie politică: sărăcirea pământului şi a poporului şi jefuirea acestui popor 
liber şi nobil, ca şi ruperea lui din trunchiul naţiunii maghiare". 

- Un articol similar publică ziarul „Pest", care vorbind despre localitatep 
Ciubotenii Cucului, unde se află statuia Maicii Domnului şi un loc de perelinaj 
pentru Unguri, insinuează că: „Atunci cind Românii au intrat aici în ocupaţie, 
s'a întâmplat o minune: Statuia de piatră a vărsat lacrimi In ceasurile îndo
liate şi triste ale intrării Românilor, statuia a plâns împreună cu Secuii, iar din 
ochii săi de piatră au curs lacrimi". 

- Revelator în ceea ce priveşte ura pe care Ungurii o nutresc faţă de 
România, este articolul publicat în ziarul „Pest" din 19 Mai a.c., în care se cere 
~chimbarea capitalei nrnghiare din Budapesta în „Budavar": Din cauza supără
toarei ,asemănări dintre cele două nume, scria ziarul „Pest", mulţi strâ'ini au 
ajuns la credinţa că Orientul începe la frontiera maghiară, unde se termină cul
tura apuseană şi urmează oraşele Budapesta şi Bucureşti"). 

- Sub pretextul unui răspun:"> la un articol favorabil României apărut în 
:;,'iarul" „Moniteur·' din Vichy. ziarul maghiar „Pester Lloyd" din 13 Mai a.c., 
publică un articol plin de veninoase injurii la adresa României. Astfel, ziarul 
francez „Moniteur", într-un comentariu asupra sensului festivităţilor româneşti 
de !a 10 Mai, a scris că ,,Regele Ferdinand a realizat unirea tuturor provinciilor 
române: Transilvania, Basarabia şi Bucovina". Afirmaţia in ce priveşte românita
tea Transilvaniei desigur n'a fost pe placul ziarului maghiar, care răspunde in 
felul urm<Hor ziarului francez: „Abia clacă poţi crede ochilor, citind rândurile 
de mai sus înlt"''Un )i'Jiar lfrance:z;i. deci european, scris în luna Mal 1942. Căci 
cine a fost acel Rege Ferdinand, pe care Moniteur il glorifică drept „unificatorul 
tuturor provinciilor româneşti"! A fost omul care la mijloculprimului război 
mondial a atacat pe la spate Puterile Centrale şi pe aliaţii lor şi în felul acesta, 
în-::inte de toate, Transilvania Ungurească, - şi care dupli primul eşec a repetab 
atacul în spatele Germaniei şi Ungariei, prin violarea tratatelor, pentru a trans
porta în ţară prada promisă de puterile Antantei şi a prelua rolul de satelit al 
puterilor occidentale antigermane. Cine a uitat felul cum a luat fiinţă România 
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Mare de odinioară din spiritul de la Versailles, deci din spiritul orclinei europene 
de atunci depăşite, - a hegemoniei duşmanilor Germaniei şi Italiei, trebuie să 
aibă o memorie ciudat de scurtă. Puterile Axei şi încercaţii lor prieteni, garan
tează că în Europa nu va mai ajunge niciodată la stăpînire sistemul asupririi şi 
exploatării, care a întrat în istorie sub numele lipsit de glorie de „Versailles". 

2. Presa străină 

Propaganda maghiară recurge des, apoi, la metoda de a plasa în presa străină 
articole inspirate, de cele mai multe ori, chiar din Budapesta. Cea mai accesi
bilă propagandă ungară este presa elveţiană, în coloanele căreia apar des arti
cole cu conţinut defăimător la adresa României, având o asemănare izbitoare cu 
articolele apărute în ziarele ungureşti. 

Mai mult chiar, articolele ce apar în presa ungară sub o formă insinuantă, 
dar fără comentarii, în ziarele elYeţîene apar amplu comentate după gustul Un
giu1ilor, fiind însă prezentate ca impresii ale observatorilor elveţieni obiecti\"i. 

Astfel, în numărul din 3 Noemvrie 1941 al ziarului „Glasner \"olksblat" din 
Nafels (Elveţia), a apărut articolul „Punctul nevralgic". În ace~t articol, „core~
pondentul din Budapesta" al ziarului, caută să diminueze contribuţia Homâniei 
la războiul contra Sovieticilor, înserând totodată şi pretinsele declaraţii ale Ma
reşalului Antonescu la Turda, deşi la acea da.tă ştirea a fost dezminţită în chiar 
ziarele ungureşti. 

intre altele, ziarul elveţian scrie: Angajamentul cu Ungaria ar fi luat alte 
forme, dacă Germania ar fi permis un curs natural al evenimentelor. Cum însă 
Germania era înt<:>resată în mare măsură la menţinerea păcii în Sud-Est, a in
tervenit ca mijlocitoare şi astfel s'a ajuns la arbitrajul de la Viena. Ea a împie
dicat apoi prăbuşirea totală a României, trimiţînd trupe germane acolo, garan
tîndu-i frontierele". 

Referindu-se la luptele armatei române pentru cucerirea Odesei, ziarul se 
exprimă astfel: „Ocuparea Odesei trebuie să atingă culmea campaniei româneşti 
în răsărit. Această bătălie a fost grea şi cu mari pierderi şi Românii înşişi recu
nosc că au pierdut 30.000 de oameni, Odesa dovedindu-se o fortăreaţă de necu
cerit. Stăpânii întregii Românii au atacat Odesa fără perspective de a-şi atinge 
ţinta". 

Citind apoi comentariul unui corespondent german, Sedlatsek, ziarul el
veţian s.crie: „Astfel a căzut mândrul oraş Odesa în mâinile Român.lor, după 
ce a fost părăsit de bolşevici. Oraşul care în ciuda celor mai grele jertfe n'a putut 
fi cm:erit, a căzut pe neaşteptate în mâinile românilor". 

Se uită astfel intenţionat, că chiar aşa fiind, părăsirea Odesei de către tru
pele sovietice, era o consecinţă firească a atacurilor româneşti anterioare şi a 
celor ce ar mai fi urmat. 

- Ziarul elveţian „Die Weltwoche" clin 22 Mai a.a., pulbică un lung articol 
relativ la bătăliile date la Kertsch şi Harkov, în care printre altele se afirm:1 
textual următoarele: 

„Atacul german dela Kertsch - socotit iniţial ca începutul marei ofensive, 
iar mai târziu caracterizat drept un atac local, - fusese plănuit a se executa 
paralel cu o mare ofensivă generală în sectorul Harkov - Taganrog, cu scopul 
forţării Donului. Căci prin cucerirea C'.'mplectă a Crimeei nu se crează condiţiile 
necesare pentru o campanie contra Caucazului. Dacă, însă, simultan cu atacul 
dela Kertsch, Germanii dezlănţui~ ~:i ofensiva contra Donului, atunci Kertsch-ul 
- care odată ocupat va putea i.crvi ca bază de plecare spre Cuba, ameninţân
du-se spetele poziţiilor ruseşti de pe Don, - capătă altă importanţă. Se spune 
însă că dezertori români ar fi tradat ruşilor aceste planuri germane, fapt care a 
determinat pe Timoşenko să „o ia înainte germanilor", executând el însuşi o 
ofensivă, sau mai bine zis trecând la o defensivă strategică activă". 

3. Cîntece „patriotice" 

În cadrul acţiunii de defăimare a României, propaganda maghiari\ a răspîn
dit o serie de aşa zise „cîntece patriotice" pline de injurii la adresa României, 
în cari se inspiră dispreţul populaţiei maghiare faţă de poporul român. 
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- !Din această literatură de propagandă, în -care nu se uită proslăvirea 
eroismului ele paradă al naţiunii maghiare, cităm: 

Huszonegy, huszonlcetto, huszonhciron, 
Reszketnek nr.Qr az olcihok rz hatciron 
Erzik mfo· hagy az „aer" ugy sem tizsta 

Nem esik jol vacsorara 'l pulizska. 
Ha majd cgyszer marsot fujnak mincilunk 
Bucurestben olyan cirlwszt ci.mcilunk 
Houy minden K~zkut, Tolvajeszkut, Antoneszkut 
Zsfraneszkut puliszkcistul - boeskorestul kivcigunk 

Horthj MihlOs par(1,ncscira 
Revonulunlc Temesvcirra 
Megfizetik valahcinyan minden ad6ssciguhat 
Magyar zăszl6 lebegjan 
Magyar bakanes Kopogjon 
Arad, Brass6 es Temesvcir uteciin 

Nem Kell szurony sem goly6 
Eleg lesz a puszka puccol6 

1n traducere: 

Douăzeci şi unu, douăzeci şi doi, douăzeci şi trei 
Tremură valahii de pe acum pe hotare. Simt csă „cerul„ 
nu este curat şi nu le mai prieşte mămăliga. 

Dacă odată ni se va mai suna plecarea, aşa o raită 
o să dăm prin Bucureşti, incit pe toţi eştii, til
hăreştii, Antoneştii şi banditeştii ii vom da afară, 
cu mămăligă şi cu opinci cu tot. 

La ordinul lui Horthy, vom intrn în Timişoara şi 
toţi românii îşi vor plăti poliţele. 

Să fluture drapelul unguresc şi să răsune bocancii 

Ungurilor pe străzile Ardealului, Braşovului şi Timişoarei. 

Nu ne trebuie nici baionete, nici gloanţe, o să ne fie 

de ajuns vergeaua de curăţit puşca (pentru a-i bate 
pe Români). 
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O altă poezie, care a circulat în toată Ungaria şi îndeosebi în Ardealul cedat, 
fiind răspândită de studenţi şi intelectualii unguri şi conţinînd versuri subtil 
construite, este următoarea: 

I 

Eljen soka erszagszcrte 
Antonescu liires tette 
Az uristem bii aldcis6 
Romanist lâtogassa 

II. 

Orvendezze•i nagy kirenek 
Piroş-sarga-kek szinenek, 
Mihaly kiraly hosi tette 
Eljen 'L'itez ha-rei Kedve 

In româneşte: 

I. 

Să fie slăvită în ţară 
A lui Antonescu faptă 
Binecuvîntarea Domnului 
Asupra României să cadă. 

II. 

Să se bucure de faimă 
Tricolorul românesc 
Mihai cu fapta-i eroică 
Să crea <:că în vecinicie 

III 

Vitez maggyar nemzetseg 
Degyen guny es nevatseg 
Szalljon mag!farok reatok 
t:zereves osi citok 

rv. 

A magyarok nemzete 
Vessen emle lcezcte 
Assa sirjat maganak 
A magyarolc hadanak. 

III. 

Naţia vitează maghiară 

Să fie de rîs şi ocară 
Pe tine să cadă popor maghiar 
Blestemul străvechi, milenar. 

IV. 

Naţiunea maghiară 

Să piară din amintire 
Săpa-şi-ar groapa proprie 
4.rmata Ungară. 

La prima vedere, poezia pare a fi inofensivă, sau chiar măgulitoare pentru 
Români ii ofensatoane pentru Unguri, Insă după îndrumarea de a se ceti în 
continuare versurile strofei I cu versurile corespunzătoare ale strofei a III-a şi 
pe ale strofei a II-a în continuare cu versurile strofei a IV-a, apare scopul ten
denţios, poezia nefiind decît o injurie grosolană la adresa României, a Regentului 
şi a Conducătorului. 

- De ·asemenea, versurile următoare sunt un „cintec 06tăşesc" cântat de 
către soldaţii maghiari: 

ERDELY NOTAJA 

irta Kosztolcinyi 

Brass6ban a Keknefelajts vira9zilc 
Horthy vitciz utcina na9y, mart hiânyzik 
Trianontol olcih belea rabolya 
Horthy vitez utcina nagy, nem hagya. 
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Horthy vitez bevette 
Olah mokany a boessorcit fel szadte 
A predeali szorosig sem cillot meg 
Mert Horthy vitciznok ellentellni nem lehet. 

De ez olah Predscilncil sem cillot meg, 
Mert Horthy-baka pihennot nem engedett. 
Uli(jzni es qyurni abocskorPSt elvezet. 
Magyar vitez Szinajan is Mihaly kiralyt kerget. 

Mihaly, kiraly, Antonescu Erdelyt sirassa 
Magyar vitez Aradon a lcinyokat forgassa, 
Budapesten s Hortobcigyon tcirogat6 sz6l, 
Vigan mulat magyar vitez, hagy Erdely felszabadul. 

Karoly kiraly Erdely felet Fegyelemnel visszaadta 
Antonescu - Bucskoreszku, egesz Erdelyt ide adja, 
Mihaly kiraly a kagelmet a nemetektOl varja 
A bocskornal s gyava nepnek, nincs sehol haratja. 

Fel fel Horthy vitez a csatcira, 
A szent szaba6sag oltalmi!ira 
Mennyd6rog az agyu, esatog a kard, 
Magyar vitez, Hort.hy vitez, egesz Erdel11t viszakaptad 

tn traducere. 

La Braşov înfloreşte „nu mă uita" 
Soldatul lui Horthy dorind-o se duce după ea. 
De la Trianon, răcanul valah o jecmăneşte 
Ostaşul lui Horthy se duce şi îl opreşte. 

Ostaşul lui Horthy Braşovul l-a ocupat, 
Mocanul valah cu opinca s'a cărat, 
Pînă la Predeal nici nu s'a oprit din fugă. 
Ostaşului lui Horthy nimeni nu i se poate opune. 

Dar valahul nu s'a oprit nici la Predeal 
Fiindcă ostaşul lui H orthy nu i-a dat răgaz. 
Să-l fugăreşti şi să-l freci pe opincar e o plăcere 
Ostaşul ungur la Sinaia pe Mihai îl fugăreşte. 

Să plîngă Mihai şi Antonescu după Ardeal 
Fetele din Arad să danseze cu ostaşii maghiari 
Cântă buciumul la Budapesta şi pe pustă 

de Kosztolany 

Ostaşii unguri chefuiesc fiindcă Ardealul se eliberează 
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Disciplinat, Carol jumătate Ardealul ne-a redat 
Antonescu-Opincărescu Ardealul întreg nt-l va da 
Mihai de la Germani aşteaptă îndurare, 
dar poporul laş şi opinca nu au patrie. 

lnainte, ostaşii lui Horthy, la luptă 
Pentru apărarea libertăţii sfinte 
Bubuie tunul, zăngănesc săbiile 
Ostaşi maghiari, ostaşii lui Horthy, aţi reprimit 

Ardealul întreg. 

4. Cărţi 

Din ciclul cărţilor de propagandă, cu conţinut defăimător la adresa Româ
niei. este broşura apărută la sfîrşitul anului 1941 la Cluj şi intitulată: „Gimna
ziul Romano-Catolic clin Cluj în anii de dominaţie românească", scrisă de dr-ul 
Bir Yencel. profesor secundar şi şef al Mânăstirii piariste din Cluj. 

Semnalînd apariţiile acestei broşuri, care încearcă să insinueze că românii 
au împiedicat orice tendinţă de progres şi au distrus operele de artă şi civili
zaţie din Ardeal în timpul celor 20 de ani de dominaţie, revista „Magyar Kul
tura" din 20 decembrie 1941 scrie: „Ne bucurăm foarte mult de apariţia acestei 
broşuri, deoarece prin viaţa unei instituţii catolice maghiare, se arată dorinţa 
ele distrugere a dominaţiei străine. Autorul a strîns toate datele şi a zugrăvit 
istoria, acestor 20 de ani trişti, ocupându-se de cele mai mici amănunte. Ar fi 
nev0ie de multe lucrări de acest fel, deoarece diferitele „memorii" prin cari unii 
oameni se imortalizează pe ei înşişi în locul naţiunei maghiare, - sunt menite să 
mîngăie numai vanitatea lor, dar sunt lipsite de valoare obiectivă. 

- Sub titlul ,1Falsificări româneşti", Institutul de Ştiinţe de Stat al Aso
ciaţiunei Ungare de Statistică „Magyar Statisztikai Tarsasag Allamtudomânyi In
tezete) a publicat în 1940 o lucrare în limba germană. Cuprinsul şi limbajul fo
losit în această broşură se încadrează în compania de defăimare a României, 
constituind o ofensă atât la adresa oamenilor de ştiinţă români, cit şi a insti
tuţiilor româneşti de cultură, acuzate de lipsă de pregătire în cunoaşterea istoriei 
şi geografiei. 

Deşi broşura poartă data de 1940, ea a fost răspândită în cursul anului 1942 
în Ungaria şi în străinătate, îndeosebi in Germania. 

5. Radio 

în mod sporadic, propaganda maghiară din necesitatea unei variaţH_Jl jlllij
loacelor de difuzare a mistificărilor sale, foloseşte şi radio pentru aeţiunea sa de 
discreditare a României. 

- Astfel, postul de radio Budapesta în emisiunea din 11 Martie a.c. ora 23. 
a transmis în limba italiană următoarea ştire; 

„Din Hodmezâvasarhely se anunţă că la un punct al frontierei cu România, 
Românii au rupt digurile în mai multe locuri, astfel încît apa revărsîndu-se pe 
teritoriul maghiar, ameninţă regiunea. Autorităţile maghiare au luat urgente mă
suri pentru repararea digurilor şi au deschis o anchetă. 

Insinuarea este transparentă, prezentându-i pe Români ca barbari ce distrug 
operele de utilitate publică, iar Ungaria ca victimă a frontierei nefireşti, care lm
piedică pc Ungurii civilizaţi să ia măsuri de stăvilire a inundaţiilor, intrucât, 
cursul mijlociu al Mureşului este în România. 

In emisiunea din 20 Martie a.c., postul Radio-Budapesta anunţă comunica
rea făcută în Camera maghiară de către deputatul ardelean Bela Teleky, care 
probabil in intenţia de a masca tratamentul neomenos la care sunt supuşi Ro-
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manu din Ardealul ocupat de către autorităţile maghiare, a insinuat că „Situaţia 
Ungurilor din Transilvania de Sud, care în. urma arbitrajului dela Viena apar
ţine României, este insuportabilă. Credinţa singură nu-l mai poate susţine. Tre
buie obţinut ca acele condiţii ruşinoase, ce-i despoaie pe Ungurii din Transil
vania de Sud, de bunurile lor, să se sfîrşească. 

- In ziua de 16 iunie a.c., ora 19,14, postul Budapesta a transmis în limba 
română un reportaj asupra terminării călătoriei Primului-Ministru Kalay !n se
cuime. Referindu-se la discursul ţinut la Bistriţa a difuzat: Dl. Kallay a declarat 
că deşi a acordat Secuilor până acum 400 milioane pengo, totuşi această sumă 
este prea mică, pentru a acoperi golurile lăsate de cei 20 de ani de stăpânire 
străină. în cadrul planului de IO ani, vor fi împlinite toate aceste goluri. 

în acest fel se desfăşoară campania de discreditare a României şi a condu
cătorilor săi. Lipsită de argumente reale pentru susţinerea unor aspiraţiuni te
ritoriale neîntemeiate, propaganda maghiară nu se sfieşte să recurgă la mistificări 
grosolane, la insinuări perfide şi la defăimarea calomnioasă a Românilor şi a Sta
tului Român, numai şi numai pentru a justifica pretenţiile ungurilor de a domina 
bazinul carpatic şi a anexa astfel Ardealul întreg. 

V. Pregătiri militare 

Revizionismul ungar nu se menţine însă numai in domeniul propagandei şi 
al acţiunii politice sau diplomatice. 

Paralel cu aceasta, se lucrează intens pe teren militar, pentru a se crea in. 
strumentul de război, care la momentul oportun să permită trecerea la realiza
rea cu forţa a aspiraţiunilor teritoriale. 

ln acest sens, se fac sforţări pentru crearea unor condiţiuni militare fai:ora
bile unei acţiuni contra României, vizînd nu numai apărarea Ardealului dP. Nord. 
ci pur şi simplu, ocuparea Ardealului întreg, ca şi a Banatului Iugoslav. 

Enumerăm o serie de fapte concrete pentru documentare: 

1. Corpul Expediţionar ungar pe frontul sovietic este constituit în general 
din unităţi dislocate în partea vestică a Ungariei, menţinându-se pe loc cele din 
Transilvania ocupată şi în general cele dinspre România. Astfel, din totalul de 
22-23 Mari Unităţi rămase în interior, - mai mult de jumătate, adică 12, gra
vitează către frontiera română. Mai trebuie reţinut, că majoritatea trupelor spe
ciale: aviaţie, trupe rapide, artilerie grea şi antiaeriană, au fost, de asemenea, 
păstrate în interior. 

2. S-au stocat materiale de războiu, dosite faţă de Germani pentru a nu fi 
întrebuinţate pe frontul sovietic şi a le avea la îndemână contra României. 

3. încă din primăvară s-a reluat lucrul pentru fortificarea frontierelor spre 
România. Se lucrează intens în special la frontiera cu Moldova, pe care Ungurii 
o consideră definitivă, - şi mai puţin intens pe restul frontierei, aceasta fiind 
considerată ca provizorie, în sensul că Ungurii aspiră la anexarea întregului 
Ardeal. 

4;. S-a extins pregătirea pemilitară a tineretului, începând de la etatea de 
12 ani şi s'a organizat pregătirea post-militară în Asociaţia Tiraliorilor şi alte 
formaţiuni similare. 

5'. S-au constituit numeroase organizaţiuni paramilitare, menite să colabo
reze cu armata regulată la apărarea Ardealului de de Nord, respectiv la cuce
rirea celui de Sud. 

6. S'au organizat bande de terorişti, menite să fie aruncate peste frontieră 
în perioada premergătoare operaţiunilor militare, pentru ca prin antentate, lan
sarea de svonuri false şi acte de sabotaj să provoace panică şi să paralizez<;! mă: 
~urile de ordine şi mişcările de trupe. Asemenea bande teroriste se orgamzeaza 
şi se înarmează clandestin chiar şi pe teritoriul nostru, de către diverse asociaţii 
iredentiste maghiare ajutate şi dirijate de centrala din Ungaria, urmând ca la 
momentul oportun să colaboreze cu bandele venite de peste frontieră. 

7. S'a înarmat populaţia civilă maghiară din Transilvania ocupată, distri
buindu-se arme pentru diferitele organizaţiuni paramilitare. în unele regiuni de 
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frontieră aceste formaţiuni au luat parte la exerciţiile militare şi aplicaţiunile 
in teren ale trupelor din armata regulată. 

8. Sub diferite pretexte se îndepărtează bărbaţii valizi români din Tramil
vania ocupată, prin concentrări în armată şi în formaţiunile de muncă obştească, 
prin expulzări formale sau teroare organizată spre a-i forţa să se refugieze în 
România, prin arestări şi închiderea în tabere, prin mutări disciplinare sau „în 
interes de serviciu" a funcţionarilor români. 

9. !n opoziţie cu aceasta, bărbaţii unguri din Transilvania ocupată sunt lă
saţi pe cît posibil acasă, apoi se mai aduc şi din interiorul Ungariei, pe cale ad
ministrativă, ca funcţionari şi muncitori de tot felul. 

IO. S'a coborît etatea de încorporare a contiagentului de la 21 la 20 de ;mi, 
astfel că în toflmnă urmează a se încorpora două clase (1921 şi 1922), ceea ce 
înseamnă că în primăvara 1943, Comandamentul ungar va dispune de circn 
140000 de recruţi mobilizabili. 

11. Se provoacă numeroase incidente de frontieră, pentru a crea o ntmos
feră tulbure şi a excita spiritele contra României. 

12. in fine, se fac sforţări pentru dezvoltarea la maximum a armatei ma
ghiare, considerată ca supremul argument în susţinerea revendicărilor teritoriale 
faţă de România. 

Astfel, paralel cu sporirea teritoriului şi a resurselor prin anexiunile cJ;n 
ultimii ani, - s'au lărgit treptat cadrele armatei, s'au creat noi unităţi şi s'au 
instruit noi contingente, bugetul armatei a crescut cu un an, iar industria de 
războiu şi-a mărit utilajul şi capacitatea de producţie. 

Ca urmare, Comandamentul ungar poate mobiliza astăzi o armată pregătită 
şi bine utilizată de 34 Mari Unităţi, din cari 2-3 Brigăzi de Aviaţie şi 1 Bri
gadă Fluvială, - reprezentînd un total de aproximativ, 500.000 de oameni, 5-600 
de care de luptă şi circa 700 avioane de prima linie. Cât priveşte rezervele de 
oameni instruiţi, stocurile de materiale de război disponibile şi capacitatea in
dustriei de război indigene, - ele permit împrospătarea pierderilor, adică pot 
asigura menţinerea forţei combative a acestei armate, chiar într-un război de 
durată mai mare. 

VI. 1 N C HE I t; RE 

Din manifestările revizioniste aflate în capitolele precedente, se impun unele 
concluzii edificatoare. 

1n primul rînd, se constată în mod neîndoiosc că departe de a se considera 
satisfăcută cu frontierele actuale, Ungaria continuă acţiunea revizionistă urmă
rind cu perseverenţă frontierele „milenare" şi având ca prim obiectiv anexarea 
Ardealului întreg. 

!ntr'adevăr, în ciuda realităţilor etnice evidente, Ungaria actuală înglobând 
de trei ori atâţi Români câţi Unguri au mai rămas în Ardealul de Sud, România 
este astăzi din nou ţinta principală a revizionismului ungar, fără însă a pierde clin 
vedere Banatul iugoslav. 

Anexarea întregului Ardeal se urmăreşte cu o tenacitate acerbă, alimentat{1 
de o convingere fanatică în pretinsa dreptate a cauzei maghiare şi de o încredere 
oarbă în reuşită. 

Iar acest revizionism vizând Ardealul întreg, se manifestă concret în patru 
direcţiuni: 

- O intensă acţiune diplomatică dublată de o propagandă asiduă, menită 
să cîştige susţinători din afară şi să convingă opinia publică şi factorii politici 
internaţionali, că Transilvania în „Europa Nouă" trebuie să revină Ungariei; 

- O actiune de exterminare a elementului românesc din Transilvania ocu
pată, menită· să disloce masa de români şi să răstoarne în favoarea Ungară, ra
raportul de forţe etnice din teritoriile revendicate. 

In fine, o pregătire militară corespunzătoare acestor aspiraţiuni şi mani
f estaţiuni politice, tinzînd la angrenarea întregului popor maghiar într-un me
can i~m de război, care dezlănţuit la momentul oportun, să asigure nu numai 
păstrarea Ardealului de Nord contra îndreptăţitelor pretenţiuni româneşti de re
cuperare a acelui teritoriu, ci şi anexarea restului, adică a Ardealului de Sud. 

32 - J\ctCJ Musei Poroliso;ensis 
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1n al doilea rînd, intensitatea acţiunei revizioniste dusă în ultimul timp, 
mai dezvăluie dorinţa fermă a conducătorilor Ungariei că momentul decisiv în 
ce priveşte soarta Ardealului este foarte apropiat, iar pregătirile febrile sunt un 
indiciu că de data aceasta Ungurii sunt hotărâţi să recurgă la mijloace extreme 
pentru obţinerea unei decizii favorabile. 

într'adevăr, dacă zelul revizioniştilor Unguri, este deocamdată frânat de in
teresele superioare ale Puterilor Axei, este de prevăzut că problema Ardealului ca 
şi a Banatului întreg, se va pune cu toată greutatea imediat după înfrîngerea 
Rusiei Sovietice sau cel mai tîrziu la finele războiului actual: 

- fie printr-un angajament pe cale diplomatică în care Marile Puteri vor 
avea ele spus un cuvînt întăritor. 

- fie printr'un război româno-ungar, în care forţa armelor va decide soarta 
întregului Ardeal. 

!n al treilea rînd, este interesant de constatat, că în lumina acestor ipo
teze: 

- Poziţia internaţională a Ungariei este solidă. 

Ea este bine apreciată la Berlin şi activ susţinută la Roma, îndeosebi în 
urma contribuţiei sale efective la războiul anti<;ovietic, iar în tabăra anglo-xa
xonă ca şi în statele încă neutre, cauza Ungariei este privită cu destuJă încre
dere şi uneori chiar cu bunăvoinţă; 

ln interior Guvernul ungar domină situaţia. 

Nemulţumirile inerente războiului sunt departe de a atinge limita pericu
loasă, iar cele de ordin social şi politic sunt anesteziate de propaganda revizio
nistă, România fiind privită ca inamicul nr 1. al aspiraţiunilor spre mai bine 
ale Ungariei şi, în fine, 

- în ce priveşte situaţia militară, armata ungară este în plină dezvoltare, 
constituind un factor pe care Guvernul şi Comandamentul ungar pun mare preţ, 
în soluţionarea problemei Ardealului conform intereselor Ungariei. 

Aceasta este acţiunea revizionistă, dusă de Unguri cu atîta intensitate în 
ultimul timp. 

Iar lucrarea de faţă împreună cu cele două lucrări similare anterioare, 
tinde să arate în lumina sa reală pericolul revizionismului maghiar desconsiderat 
fiind timp de douăzeci de ani, ne-a servit lovitura de la 30 AUgtl.5t 1940 şi, 
care, dacă va mai fi desconsiderat şi fn viitor, ne va aduce desigur noi şi dure
roase surprize. 

GROSSUN©ARN UM JEDEN PREIS 

(einc unveroffentlichte Urkunde des rumiinischen S.S.l. - Juli 1942) 

(Zusammenfossung) 

Vorliegende Urkunde, die der S.S.I. rcdigierte, ist eîne Fortsetzung von zwei 
anderen vorausgegangenen Arbeiten: die vom 7. Oktober 1940 mit dem Titel „Ilie 
ungarische Propaganda - ihre Ziele und ihr Ausdruck vor und nach dem Wie
ner Schiedsspruch" und die vom September 1941 mit dem Titel „Ilie Tătigkeit 
der ungarischen Revisionisten Die Ungarn setzen ihre Aufwîegelung fiir die Wie
der herstellung GroBungarns fort". 

In der urspriiglichen Form war die Arbeit în 6 Kapitel gegliedert: I. Ruma
nien erneut im Zentrum der ungarischen revisionistischen Tiitigkeit; II. Propa
ganda un revizionistische Aufwiegelungen w~;·den fortgesetzt durch: 1. die un
garische Pres.se; 2. auslăndische Presse: 'J. Radio; 4. literarische Veroffentlichun
gen; 5. Landkarten und Flugbliitte:; 6. Theater; 7. gelegentliche Reden; 8. fiir 
das Ausland bestimmte Litl'.!rntur; 9. Ausnutzung verschiedener Ereignis.se; 10 
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Propaganda im Ausland; 11. Inumlaufsetzung verschiedener tendenzioser Geri.ichte; 
12. andere revisionistische Tâtigkeiten. 

III. Die Diskreditierungskampagne Rumâniens und seiner Anfiihrer: l. un
garische Presse; 2. auslăndische Presse; 3. patriotische Lieder; 4. Bucher; 5. 
Radio. 

V. Militarische Vorbereitungen. 
VI. AbschluB - SchluBfolgerungen. 
AuBer dem IV. Kapitel (das naccher vom S.S.I. in ein anderes Dokument 

eingegliedert wurde, das ausschlieBlich die Tiitigkeit Ungarns hinsichtlich der 
Zersoorung des rumănischen ethnischen Elements aus Ungarn und dem 1940-
1944 besetzten Teil Siebenblirgens hervorhob) ist das Dakument vollstiindig ve
ri:iKentlicht worden, wodurch die Serie von Urkunden, die in der Zeitschr.ift 
Acta MP veroffentlicht wurden, fortgesetzt wird. 
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